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A C T 
 

of 20 March 2002 
 

on the prevention of major industrial accidents and on amending and supplementing certain laws 
 
 

 The National Council of the Slovak Republic has resolved on the following law: 
 
 

T i t l e  I  
 

FIRST PART 
FUNDAMENTAL PROVISIONS 

 
Article 1 

Purpose of Legislation 
 

 (1) The purpose of legislation established in this Act is to provide for conditions of, and procedure for the 
prevention of major industrial accidents at establishments handling selected dangerous substances, and to prepare for 
defeating such accidents, should they occur, as well as to limit their consequences for human life and health, the 
environment and property. 
 
 (2) The scope of this Act does not extend to: 
(a) Military establishments and facilities1, 
(b) Establishments and facilities of the Ministry of Interior Affairs of the Slovak Republic (hereinafter referred to as 

"Ministry of Interior") covered by separate legislation2, 
(c) Dangers generated by ionizing radiation3, 
(d) The transport of selected dangerous substances by road, rail, water and air4, including their temporary storage, 

loading and unloading during the transit outside of the boundaries of establishments and installations covered by 
this Act, 

(e) The transport of dangerous substances in pipelines5, including pumping stations outside of the boundaries of 
establishments and installations covered by this Act, 

(f) The prospecting, surveying and extracting of minerals by mining, and by mining type activities6, 

                                                 
1 For example, Act No. 3/1993 Coll. of the National Council of the Slovak Republic on constituting the Army of the Slovak 
Republic, as amended by later legislation; Act No. 281/1997 Coll. on military districts; and the law amending Act No. 
222/1996 Coll. of the National Council of the Slovak Republic on the organization of local state administration bodies and 
on amending and supplementing certain laws, as amended by later legislation. 
2 Act No. 241/2001 Coll. on protecting classified facts and on amending and supplementing certain laws. 
3 For example, Act No. 130/1998 Coll. on peaceful utilization of nuclear energy and on amending and supplementing Act 
No. 174/1968 (Digest) on the state professional supervision of labour safety, as amended by Act No. 256/1994 Coll. of the 
National Council of the Slovak Republic, Act No. 470/2000 Coll., Act No. 272/1994 Coll. of the National Council of the 
Slovak Republic on protecting human health, as amended by later legislation. 
4 For example, Act No. 168/1996 Coll. of the National Council of the Slovak Republic on road transport, as amended by 
later legislation, Act No. 164/1996 Coll. of the National Council of the Slovak Republic on railroads and on amending Act 
No. 455/1991 (Digest) on trades, as amended by later legislation, Act No. 143/1998 Coll. on civilian air transportation and 
on amending and supplementing certain laws, Act No. 338/2000 Coll. on inland navigation and on amending and 
supplementing certain laws, Decree No. 64/1987 (Digest) of the Minister of Foreign Affairs on the European convention on 
international road transportation of dangerous substances (ADR), Decree No. 8/1985 (Digest) of the Minister of Foreign 
Affairs on the Covenant on international railway transportation (COTIF), as amended by later legislation. 
5  For example, Act No. 70/1998 Coll. on  the power industry and on amending Act No. 455/1991 (Digest) on trades, as 
amended by later legislation, as amended by Act No. 276/2001 Coll., Act No. 138/1973 (Digest) on waters, as amended by 
later legislation. 
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(g) Waste land-fill sites7. 
 
 (3) The provisions of separate legislation covering occupational safety and health, the prevention, notification 
and defeating accidents and limitation of their consequences8 remain unaffected. 
 
 

Article 2 
Definitions 

 
 For the purposes of this Act: 
(a) The term "establishment" shall mean the whole area managed by the same operator, where the selected dangerous 

substances are present in one or more installations, including common or related infrastructures and activities,  
(b) The term "existing establishment" shall mean: 

1. an establishment having started operations before 30 June 2002, or 
2. an establishment for which a building permit or an analogous licence    was issued before 30 June 2002 

and is scheduled to start operations by 31 December 2003, 
(c) The term "new establishment" shall mean any establishment not defined in subparagraph (b), 
(d) The term "installation" shall mean any technical or technological unit used to produce, process, use, transport, store 

or otherwise handle a selected dangerous substance. It shall include all equipment, mainly structures, pipelines, 
machinery, tools, railway sidings, docks and unloading jetties serving the operation of the installations, unloading 
and loading ramps, storehouses or similar structures, whether movable or immovable, as necessary for operating 
the installations, 

(e) The term "operator" shall mean the entrepreneur9 managing the establishment or the installation pursuant to 
subparagraphs (a) through (d), 

(f) The term "selected dangerous substance" shall mean the chemical substance or chemical preparation10  
1. specified in Table I, Part 1 of Annex No. 1 of this Act, or 
2. characterized by one or more dangerous properties as specified in Table II, Part 1 of Annex 1 to this Act 

and classified in accordance with separate legislation10,  
3. designated as a raw material, product, by-product, residue or intermediate, including those, which may be 

conceivably generated in the course of loss of control of a chemical process, or in the course of a major 
industrial accident, 

(g) The term "presence of a selected dangerous substance" shall mean its actual or assumed (projected) presence in the 
establishment, including those selected dangerous substances which may be formed in case of loss of control of a 
chemical process or in case of a major industrial accident, 

(h) The term "major industrial accident" shall mean any occurrence, mainly any excessive emission, fire or explosion 
occurring in the presence of one or more selected dangerous substances, resulting from an uncontrolled 
development in the course of the operation of any establishment in conformance with this Act, and directly or 
indirectly leading to major damage or threat to human life or health, to the environment or property within or 
outside the boundaries of the establishment, 

                                                                                                                                                                        
6 Article 2, and Article 3, subparagraph (a) of Act No. 51/1988 (Digest) of the Slovak National Council on mining activities, 
explosives and on the State Mining Authority, as amended by Act No. 499/1991 (Digest) of the Slovak National Council. 
7 Act No. 223/2001 Coll. on wastes and on amending and supplementing certain laws, as amended by later legislation. 
8 For example, Act No. 330/1996 Coll. of the National Council of the Slovak Republic on labour safety and protection of 
occupational health, as amended by later legislation, Act No. 314/2001Coll. on protection against fire, Act No. 42/1994 
Coll. of the National Council of the Slovak Republic on civilian protection of the population, as amended by later 
legislation, Act No. 272/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, as amended by later legislation, Act No. 
51/1988 (Digest) of the Slovak National Council, as amended by later legislation, Act No. 95/2000 Coll. on labour 
inspection and on amending and supplementing certain laws, Act No. 130/1998 Coll., as amended by Act No. 470/2000 
Coll. 
9 Article 2, paragraph 2 of the Commercial Code. 
10 Act No. 163/2001 Coll. on chemical substances and chemical preparations, as amended by Act No. 128/2002 Coll. 
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(i) The term "prevention of major industrial accidents" shall mean a set of organizational, operational, personal, 
educational, technical, technological and material measures toward preventing major industrial accidents from 
occurring, 

(j) The term "emergency plan" shall mean documentation comprising a set of technical, organizational and other 
measures designed to control the major industrial accident and to limit its consequences within the boundaries of 
the establishment, 

(k) The term "danger" (source of risk of a major industrial accident) shall mean the intrinsic property of the selected 
dangerous substance or the physical situation with a potential for creating damage to human health, the 
environment or property, 

(l) The term "risk of a major industrial accident" shall mean the probability of occurrence of a major industrial 
accident and the range (gravity) of its potentially forthcoming consequences within a specific period of time or 
under specific conditions, 

(m) The term "storage" shall mean the presence of particular amounts of the selected dangerous substance for the 
purpose of deposition, depositing in safe custody or keeping in stock,   

(n) The term "safety report" shall mean documentation, comprising technical, managing and operational information 
on the hazards and dangers relating to Category B establishments and on their elimination or reduction.  

 
 

Article 3 
Essential Obligations 

 
 (1) The operator shall accept all measures necessary to prevent major industrial accidents in case of 
occurrence or a direct threat of occurrence of such accidents, to control and limit its consequences for human life and health, 
the environment and property. In particular, the operator is obliged to: 
(a) Select the best available techniques while constructing new installations or modernizing existing installations, 
(b) Commence operations and operate the installation, and utilize selected dangerous substances in accordance with 

valid documentation and with the conditions determined in the decision of the relevant authority, 
(c) Prepare and keep the prescribed documentation and records (Articles 6 through 9, Articles 18 and 19), 
(d) Establish a risk assessment system for major industrial accidents pursuant to Article 6 (hereinafter referred to as 

"risk assessment") and establish a risk management system relating to the operation of the establishment, including 
a corresponding regulatory and inspection system, 

(e) Carry out measures necessary to prevent major industrial accidents, including regular inspection of installations to 
extents and within deadlines as specified in the valid documentation and in the conditions of the decision of the 
relevant authority, 

(f) Appoint professionally qualified persons to operate the installation and to execute all levels of management, and 
ensure their necessary education, training and outfitting, 

(g) Carry out any imposed corrective measures,  
(h) Provide the necessary cooperation to relevant authorities (Article 26), their employees and appointees. 
 
 (2) The operator shall establish a system of preparing and keeping documentation and records and a system of 
management of the establishment that will enable him, by request, to submit proof of fulfilment of his obligations under this 
Act. 
 
 

SECOND PART 
CATEGORIZATION OF ESTABLISHMENTS 

 
Article 4 

Categorization of Establishments 
 

 (1) Establishments are categorized from viewpoints of the total amount of selected dangerous substances 
present in the establishment. 
 

 3



 (2) The operator shall classify the establishment as a Category A establishment: 
(a) If the total amount of the selected dangerous substance equals to or exceeds the threshold value specified in 

Column 1 of Table I, or in Column 1 of Table II in Part 1 of Annex No. 1 of this Act, and is less than the threshold 
value specified in Column 2 of Table I, or in Column 2 of Table II in Part 1 of the aforesaid Annex, or 

(b) If the sum of the proportional ratios of two or more selected dangerous substances, calculated from the equation 
and under conditions specified in Part 2 of Annex No. 1 of this Act exceeds the value of 1.0. 

 
 (3) The operator shall classify the establishment as a Category B establishment: 
(a) If the total amount of the selected dangerous substance equals to or exceeds the threshold value specified in 

Column 2 of Table I, or in Column 2 of Table II in Part 1 of Annex No. 1 of this Act, or 
(b) If the sum of the proportional amounts of two or more selected dangerous substances, calculated from the equation 

and under the conditions specified in Part 2 of Annex No. 1 of this Act exceeds the value of 1.0. 
 
 (4) The operator shall verify the total amount of selected dangerous substances present in the establishment 
and classify the latter in the corresponding category pursuant to paragraph 2 or 3, or pursuant to paragraph 5. Classification 
of the establishment pursuant to paragraph 5 shall be notified by the operator to the district office and to the state 
administration body responsible for fire prevention11.  
 
 (5) The provisions of this Act, except for obligations specified in paragraphs 4, 6, 8 and 9, do not apply to an 
establishment where the total amount of selected dangerous substances is lower than the threshold value specified in 
Column 1 of Table I or in Column 1 of Table II in Part 1 of Annex No. 1 of this Act, or where the sum of proportional ratios 
of two or more selected dangerous substances, calculated from the equation and under conditions specified in Part 2 of 
Annex No. 1 of this Act, is maximally 1.0. 
 
 (6) If the results of the risk assessment indicate substantially increased probability of a major industrial 
accident or of its consequences due to the location of the establishment in an area protected under separate legislation12 or in 
an area regularly populated with a considerable number of persons due to the close location of several establishments, the 
regional office may classify the establishment pursuant to paragraph 5 a Category A establishment, or reclassify the 
establishment from Category A to Category B, or impose other measures towards elimination or reduction of the increased 
risk, mainly from viewpoints of risk assessment, prevention of a major industrial accident and preparations for its control. 
 
 (7) In proceedings pursuant to paragraph 6, district office and the authorities specified in Article 26, 
paragraph 1, subparagraphs (d) and (f) through (i) are deemed concerned authorities; if the case relates to the production or 
storage of explosives, the office specified in Article 26, paragraph 1, subparagraph (j) is also deemed a concerned authority. 
 
 (8) Operators of establishments and other entrepreneurs9 according to paragraph 6 shall fulfil obligations 
arising to them from decisions of the regional office and provide mutual cooperation, to the necessary extent, in exchanging 
information necessary for the risk assessment (Article 6), for determining the nature and scope of threat of a major industrial 
accident in the prevention program (Article 7), for the safety management system (Article 8), safety report (Article 9), 
emergency plan (Article 18), background documentation of the population protection plan (Article 19) and for information 
to be provided to the general public (Articles 22 and 23).  
 
 (9) The operator shall, at any change of the amount, combustion properties or type of the selected dangerous 
substance present in the establishment that may require reclassification of the latter, verify whether his establishment is 
correctly classified according to paragraphs 1 through 5, and submit without undue delay to the district office and to the 
state administration body responsible for fire prevention11 a new notice  (Article 5), when found in the verification that 
reclassification was necessary.  
 
 

Article 5 

                                                 
11 Article 21 of Act No. 314/2001 Coll. 
12 For example, Act No. 138/1973 (Digest) as amended by later legislation, Act No. 61/1977 (Digest) on forests, as 
amended by later legislation, Act No. 287/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic on protection of nature 
and landscape, as amended by later legislation, Act No. 277/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic on 
health care, as amended by later legislation.  
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Classification of the Establishment 
 

 (1) The operator shall, based on the classification results pursuant to Article 4, submit a notice to the district 
office on the classification of the establishment (hereinafter referred to as "notice") either as a Category A or a Category B 
establishment, or inform the district office in writing that the amount of selected dangerous substances is less than the 
threshold values according to Annex No. 1 of this Act (Article 4, paragraph 5). The operator of a new establishment shall do 
so concurrently, at latest, with submitting his application for a site planning permission, or when such permission is not to 
be issued, then concurrently, at latest, with submitting his application for a building permit; the operator of an existing 
establishment shall do so within the deadline specified in Article 31, paragraph 1, subparagraph (b). 
 
 (2) The notice shall specify the following: 
(a) Basic data of the operator and of the establishment, 
(b) Information on the type, amount, classification, physical form and combustion characteristics of the selected 

dangerous substance present in the establishment, 
(c) Classification of the establishment, including the necessary substantiation, 
(d) Current and planned activities in the establishment, its principal installations, 
(e) Description and graphic representation of the vicinity of the establishment, concentrating on those components that 

might contribute to the occurrence of a major industrial accident or aggravate its consequences, 
(f) Preliminary estimate of the risk of a major industrial accident (hereinafter referred to as "preliminary risk 

estimate"). 
 
 (3) The district office shall, within one week at latest, inform the entities specified in Article 26, paragraph 1, 
subparagraphs (d) and (f) through (j) on the submission of notice (paragraph 2) or of its change (paragraph 5). 
 
 (4) The district office shall keep a register of Category A establishments and of Category B establishments 
within the district, including their operators. 
 
 (5) The operator shall, without undue delay, notify the district office: 
(a) Of any important changes in the amount, nature, physical form and combustion characteristics of the selected 

dangerous substance present in the establishment or in the technological process within which the selected 
dangerous substance is being used, with the preliminary risk estimate relating to the change, 

(b) Of the permanent shutdown of operations, or of the concrete installation in the establishment involving the 
presence of the selected dangerous substance.  

 
 (6) Details of the notice shall be determined within a generally binding legal regulation, issued by the 
Ministry of Environment of the Slovak Republic (hereinafter referred to as "the Ministry"). 
 
 
 

THIRD PART 
PREVENTION OF MAJOR INDUSTRIAL ACCIDENTS 

 
F i r s t  s e c t i o n  

Risk Assessment of  Major Industrial  Accidents  
 

Article 6 
Assessment of dangers 

 
 (1) The operator shall provide for risk assessment. The risk assessment shall specify mainly the following: 
(a) Identification of dangers (risk sources) and occurrences potentially resulting in a major industrial accident, 
(b) Quantification of the probability or frequency of potential occurrence of a major industrial accident, 
(c) Assessment of the range and gravity of consequences of the potential major industrial accident, 
(d) Definition of dangers to human life and health, to the environment and property, 
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(e) Risk acceptability evaluation.  
 
 (2) The necessary scope of the risk assessment is part of the documentation of the operator, prepared in 
accordance with Articles 7 through 9, 18 and 19. 
 
 (3) Before submitting the notice classifying his establishment as a Category A establishment or a Category B 
establishment (Article 5), the operator shall prepare a preliminary risk estimate in appropriate accordance with the criteria 
specified in paragraph 1. 
 
 (4) Details of the assessment of dangers, including the preliminary risk estimate shall be determined within a 
generally binding legal regulation, issued by the Ministry. 
 
 

S e c o n d  s e c t i o n  
Organizat ion of  Prevention of  Major Industrial  Accidents  

 
Article 7 

The Preventive Program  
 

 (1) The operator shall prepare his program for preventing major industrial accidents (hereinafter referred to as 
"the program") and provide for its implementation. 
 
 (2) The program shall take in account the general objectives and principles of activities of the operator in 
view of the internal and external threats involved in major industrial accidents, mainly the following: 
(a) Objectives and principles of prevention of major industrial accidents and preparations for their control and 

limitation of their consequences, 
(b) Measures toward fulfilment of the objectives and principles pursuant to subparagraph (a), including the relevant 

means, structures and regulatory systems, so as to provide for a high level of safety and protection of human life 
and health, of the environment and property. 

  
 (3) The operator shall, by request, submit his program to the relevant authority (Article 26). 
 
 (4) The operator shall provide for revaluation and updating of the program to the necessary extent in any case 
when the risk of a major industrial accident may be significantly influenced by changes in the establishment, installation, 
technological process, properties or amounts of selected dangerous substances, but at least every five years.  
 
 (5) Details of the contents and preparation of the program shall be determined by a generally binding legal 
regulation, issued by the Ministry. 
 
 

Article 8 
Safety Management System 

 
  (1) The operator of a Category B establishment shall, in order to fulfil his program (Article 7), establish an 
integrated system of structures, responsibilities and procedures (hereinafter referred to as "safety management system") 
within his general system of management. 
 
 (2)  The safety management system shall include any necessary measures, mainly those relating to the 
organization of management of the establishment and its employees, identification and evaluation of significant threats, 
control of operations, management of changes, emergency planning, control of fulfilment of objectives and principles of the 
program, as well as a systematic evaluation of the relevance and efficiency of the program and of the safety management 
system, including the execution of internal audits. 
 
 (3) The provisions of Article 7, paragraph 4 shall similarly apply to the revaluation and updating of the safety 
management system. 
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 (4) Details of the safety management system pursuant to paragraphs 1 and 2 shall be determined within a 
generally binding legal regulation, issued by the Ministry. 
 
 
 

T h i r d  s e c t i o n  
Safety  Report  

 
Article 9 

Preparation and Use of the Safety Report 
 

 (1) The operator of a Category B establishment shall prepare his safety report and provide for its 
implementation in the activities and management of the establishment. 
 
 (2) The safety report shall be prepared in cooperation with employees of the establishment and with 
employees´ representatives13, with the following objectives: 
(a) To prove that: 

1. the program (Article 7) and the safety management system (Article 8) were prepared and implemented in 
practice, 

2. threats of accidents were identified, and measures executed as necessary to prevent major industrial 
accidents and to limit their consequences for human life and health, the environment and property, 

3. proposals of adequate safety and reliability levels were incorporated in the design, operation and 
maintenance of any installations, equipment and infrastructure in link with those activities in the 
establishment which may cause major industrial accidents,  

4. the emergency plan was elaborated; 
(b) To provide data, necessary for: 

1. Preparation of documentation for the population protection plan14, 
2. Processing of documentation necessary for the site planning permission and for the permit to build other 

structures, installations and activities in the vicinity of the establishment15, 
3. Information of the general public. 
 

 (3) The safety report complies with the requirements specified in paragraph 2 mainly by showing the 
following: 
(a) Information of the establishment, its location and sphere of activities, and its system of organization and 

management from the aspect of preventing major industrial accidents, 
(b) Description of the vicinity of the establishment and of its environment, 
(c) Description of important activities of the establishment and installations from safety viewpoints, description of risk 

sources of major industrial accidents, including a list describing the selected dangerous substances present in the 
establishment, 

(d) Identification and analysis of dangers of major industrial accidents, their assessment and preventive measures, 
(e) Measures in link with preparations for controlling major industrial accidents and limiting their consequences, 
(f) The necessary maps. 
 
 (4) The operator of a Category B establishment shall deliver seven copies of the safety report to the district 
office for evaluation and issuance of consent (paragraph 7). The district office may request the operator to supply additional 
data, when necessary for evaluation of the safety report. 
 

                                                 
13 Article 10, paragraph 1 of Act No. 330/1996 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, as amended by Act 
No. 158/2001 Coll. 
14 Article 3, paragraph 17 of Act No. 42/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, as amended by Act No. 
117/1998Coll. 
15 For example, Act No. 50/1976 (Digest) on territorial planning and building regulations, as amended by later legislation. 
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 (5) The district office shall, within two weeks at most, submit the safety report to the Ministry and to other 
concerned bodies specified in Article 26, paragraph 1, subparagraphs (d) and (f) through (i) [in cases involving production 
or storage of explosives also to the authority specified in Article 26, paragraph 1, subparagraph (j)], and inform them about 
any request of the operator for protection of specific confidential data in the safety report (Article 22, paragraph 6). 
 
 (6) The Ministry and other concerned state administration bodies shall, within 30 days at most, submit the 
corresponding statements to the district office. 
 
 (7) Upon acceptance of the corresponding statements according to paragraph 6 the district office shall, after 
having supplemented the data pursuant to paragraph 4 when necessary, decide within 60 days on issuance of the consenting 
statement. The consenting statement shall mainly show whether or not the safety report meets the requirements of this Act 
and its procedural regulations, and when necessary, include instructions for the operator to eliminate any flaws in his safety 
report and other inadequacies in his activities identified in the safety report. When finding major flaws, the district office 
shall return the safety report to the operator and set a deadline for its resubmission. The district office shall notify the 
Ministry and other concerned bodies on its decision made pursuant to paragraph 5. 
 
 (8) In justified cases, depending mainly on the physical form, amount, method of deposition, packing, storage 
and classification of the selected dangerous substance, the district office may, by request of the operator, allow for an 
exception from the scope of the safety report when relating to an installation or part of the establishment that cannot 
establish threats of a major industrial accident. In such case the provisions of paragraphs 4 through 7 shall be appropriately 
applicable. 
 
 (9) When the decision of exception pursuant to paragraph 8 assumed legal validity, the district office shall 
notify the Ministry accordingly without undue delay. 
 
 (10) When constructing a new establishment, or when planning for a change of an existing establishment or 
installation [paragraph 11, subparagraph (a)], the operator of the Category B establishment shall submit the safety report 
concurrently with the consenting statement of the district office (paragraph 7) in the form of an attachment to his application 
for the building permit or for the change-of-use decision pursuant to separate legislation15.  
 
 (11) The operator shall revaluate and update the safety report in five-year intervals at most, and in any case: 
(a) When changing the installation, establishment, technological process, properties or amount of the selected 

dangerous substance that may significantly influence the risk of major industrial accidents, 
(b) an instruction issued by the district office, or by own initiative of the operator, when warranted by new technical 

information in the field of safety, mainly on the basis of major industrial accident analyses and emergency 
conditions, or by new knowledge in the field of risk assessment. 

 
 (12) The provisions of Article 7, paragraph 4 shall similarly apply to the revaluation and updating of the safety 
report. 
 
 (13) Documentation or part thereof, prepared for different purposes under separate legislation16 and meeting 
the requirements of this Act may be used in the elaboration of the safety report. 
 
 (14)  Details of the safety report and of cases justifying an exception pursuant to paragraph 8 shall be 
determined within a generally binding legal regulation, issued by the Ministry. 
 
 

F o u r t h  s e c t i o n  
Site Planning and Permitt ing the Erect ion of  Structures  and Instal lat ions,  and the 

Performance of  Other Act ivit ies  

                                                 
16 For example, Act No. 138/1973 (Digest), as amended by later legislation, Act No. 314/2001 Coll., Act No. 309/1991 
(Digest) on protection of the atmosphere from pollutants, as amended by later legislation, Act No. 42/1994 Coll. of the 
National Council of the Slovak Republic, as amended by later legislation, Act No. 330/1996 Coll. of the National Council of 
the Slovak Republic, as amended by later legislation, Act No. 51/1988 (Digest) of the Slovak National Council, as amended 
by later legislation, Act No. 127/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, as amended by later legislation 
on environmental impact assessments, as amended by later legislation, Act No. 95/2000 Coll.  
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Article 10 

Planning and Permitting Activities in the Vicinity of an Establishment  
 

 (1) Public authorities authorized pursuant to separate legislation17 to elaborate (procure) or approve 
development concepts or site planning documents, or to issue permits to erect structures, to construct installations and to 
perform other activities shall take in account the following requirements: 
(a) Sufficient mutual distances between Category A and Category B establishments, from establishments of these 

categories and other structures, installations and activities, mainly from residential settlements and other sites 
regularly populated with large numbers of persons, from territories protected by separate legislation12, from traffic 
routes, power systems and other distribution networks, or 

(b) Additional technical and other measures in avoiding increased dangers of major industrial accidents. 
 
 (2) The relevant authorities shall mainly take in account notices (Article 5), risk assessments (Article 6) and 
safety reports (Article 9) when considering the requirements specified in paragraph 1, 
 
 (3) In proceedings held pursuant to paragraph 1, the district office is deemed to be a concerned state 
administration body.  
 
 

F i f t h  s e c t i o n  
Professional  Qualif ication,  Education,  Training and Outf itt ing  

of  Employees 
 

Article 11 
Professional Qualification, Education, Training and Outfitting of Employees  

 
 (1) The operator shall appoint a professionally qualified person (Article 12, paragraph 3) for coordination and 
control of activities pursuant to this Act. 
 
 (2) The district office may instruct the operator of a Category B establishment which is extensive or complex 
or which, based on its risk assessment (Article 6) or safety report (Article 9) represents a risk of exceptionally significant 
consequences in case of a major industrial accident, to establish a specialized department for fulfilment of tasks pursuant to 
paragraph 1. The manager of such department shall be a professionally qualified person in the sense of Article 12, paragraph 
3, subparagraph (b). 
 
 (3) The elaboration of risk assessments (Article 6), safety reports (Article 9) and emergency plans (Article 18) 
shall be coordinated by a specialist in the field of preventing major industrial accidents [Article 12, paragraph 3, 
subparagraph (b)]. The specialist in the field of preventing major industrial accidents shall verify the authenticity of 
documents elaborated or verified by him/her by adding an imprint of his/her official seal and signature. 
 
 (4) The operator shall, without undue delay, notify the district office of the appointment of the professionally 
qualified person pursuant to paragraph 1, and/or on establishing a specialized department pursuant to paragraph 2, including 
the name of the manager of that department. The operator shall similarly notify the district office of all changes in the 
appointments of such persons. 
                                                 
17 For example, Act No. 50/1976 (Digest), as amended by later legislation, Act No. 135/1961 (Digest) on roads, as amended 
by later legislation, Act No. 138/1973 (Digest), as amended by later legislation, Act No. 44/1988 (Digest) on the protection 
and exploitation of mineral riches (the Mining Act), as amended by later legislation, Act No. 51/1988 (Digest) of the Slovak 
National Council, as amended by later legislation, Act No. 164/1996 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, 
as amended by later legislation, Act No. 70/1998 Coll., as amended by Act No. 276/2001 Coll., Act No. 130/1998 Coll., as 
amended by Act No. 470/2000 Coll., Act No. 143/1998 Coll., as amended by Act No. 37/2002 Coll., Act No. 575/2001 
Coll. on the organization of activities of the government and of central state administration bodies, Act No. 222/1996 Coll. 
of the National Council of the Slovak Republic, as amended by later legislation, Act No. 195/2000Coll. on 
telecommunications, as amended by Act No. 308/2000 Coll. 
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 (5) The operator shall provide for the necessary qualification, periodical education and training of employees 
of the establishment, including the necessary verification of their levels of knowledge, mainly of equipment operators, as 
well as of employees responsible for inspection and control of work, and shall provide for their outfitting with personal 
means of protection18, instruments, appliances and tools, taking in account the type, scope, complexity and dangers involved 
in the relevant installation or activity. In doing so the operator shall refer mainly to the risk assessment and to the 
emergency plan; the operator of a Category B establishment shall, in addition, refer also to the safety management system 
and to the safety report. The requirements of separate legislation8 in respect of the qualification, education and training of 
employees remain unaffected by the provisions of this paragraph. 
 
 (6)  Details of tasks of the professionally qualified person pursuant to paragraph 1, and of the contents and 
execution of education and training of employees of Category A and Category B establishments shall be determined by 
generally binding legal regulations issued by the Ministry. 
 
 

Article 12 
Professionally Qualified Persons 

 
 (1) The natural person who is: 
(a) legally capable, 
(b) of personal integrity, 
(c) a graduate of university study courses or bachelor studies in the relevant technical field or in the field of natural 

sciences, and who has at least three years of experience in the relevant field, or who completed his/her education in 
a secondary vocational school in the relevant technical field and passed a final exam, and has at least five years of 
experience in the relevant field, 

(d) professionally prepared pursuant to paragraph 4, 
(e) holder of the professional qualification certificate, issued by the Ministry on the basis of the successfully passed 

exam (paragraph 6), 
may be certified as a professionally qualified person. 
 
 (2) For the purposes of this Act the person who was not validly condemned for an intentional criminal 
offence, or for a negligent criminal offence perpetrated against the environment19 is deemed to be a person of personal 
integrity. Personal integrity is certifiable in the form of a judicial extract, predated three months at most. 
 
 (3) Professional qualification certificates shall be issued in the following special fields: 
(a) Average technician, 
(b) Specialist in preventing major industrial accidents. 
  
 (4) Professionally qualified persons pursuant to paragraph 3 partake in specialized preparation in the 
following main areas: 
(a) Generally binding legal regulations in the field of prevention and defeating major industrial accidents and of 

limitation of their consequences for human life and health, for the environment and property, 
(b) Risk assessment, 
(c) Characteristics of threats and prevention of major industrial accidents in link with physical processes and chemical 

processes, 
(d) Emergency planning, including the creation of emergency scenarios, calculation of danger zones and determination 

of forces and means necessary to control major industrial accidents and to limit  their consequences, 
(e) Importance, elaboration and use of safety reports. 
 

                                                 
18 Decree No. 377/1996 Coll. of the Ministry of Labour, Social Affairs and Family of the Slovak Republic on the provision 
of personal labour protection means. 
19 Articles 181b, 181c, 181e, 181f and 181g of the Criminal Code. 
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 (5) The level of knowledge of candidates in the fields specified in paragraph 4 shall be verified in an exam, 
taking in account their respective specialization pursuant to paragraph 3. The examining committee is established by the 
Ministry. 
 
 (6) The Ministry is authorized to issue professional qualification certificates to average technicians and 
professional qualification certificates to specialists in preventing major industrial accidents. The Ministry shall, against a 
fee, issue to the specialist in preventing major industrial accidents an official "Specialist in preventing major industrial 
accidents" seal. 
 
 (7) The professional qualification shall be repeatedly verified in five-year intervals. In case of essential 
changes of the relevant generally binding legal regulations or of the state of science and technology, or in the field of risk 
assessment, or when finding major flaws in the activities of the professionally qualified person, the Ministry may instruct 
subjection of such person to repeated verification of his/her professional qualification or to a retraining course in other than 
five-year intervals. 
 
 (8) The Ministry shall keep a register of professionally qualified persons. 
 
 (9) The professionally qualified person shall inform the Ministry without delay on any change of his/her 
address (Article 15, paragraph 2) and of the data specified in paragraph 1, subparagraphs (a) and (b). 
 
 (10) The Ministry shall withdraw the professional qualification certificate of the average technician, and the 
professional qualification certificate of the specialist in preventing major industrial accidents from the professionally 
qualified person who: 
(a) Was legally incapacitated or whose legal capacity was restricted,  
(b) Was validly condemned for a criminal offence specified in paragraph 2, 
(c) Obtained the professional qualification certificate on the basis of false data knowingly supplied in the application 

or its annexes, 
(d) Failed to submit to the repeated verification or retraining course pursuant to paragraph 7, 
(e) Seriously or repeatedly violated his/her obligations arising from this Act or from its procedural regulations. 
  
 (11) The professional qualification certificate expires: 
(a) By death, or by declaration of death of the professionally qualified person, 
(b) By strikeout from the register pursuant to paragraph 8, when the professionally qualified person applied in writing 

for derogation of the certificate. 
 
 (12)  Based on the valid decision of the Ministry withdrawing the professional qualification certificate pursuant 
to paragraph 10, or on expiry of the certificate pursuant to paragraph 11, subparagraph (b), the professionally qualified 
person shall return to the Ministry the professional qualification certificate, and the specialist in preventing major industrial 
accidents shall return also the official "Specialists in preventing major industrial accidents" seal.  
 
 (13) The details relating to the: 
(a) Contents and range of professional preparation pursuant to paragraph 4, 
(b) Verification of professional qualification,  
(c) Issuance of professional qualification certificates and their particulars, and to the contents and maintenance of the 

register of professionally qualified persons, 
(d) Official "Specialists in preventing major industrial accidents" seal, including its obligatory pattern and fee payable 

on its issuance, and to its use, 
shall be determined by generally binding legal regulations issued by the Ministry. 
 

Article 13 
Licence to Provide Professional Preparation 
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 (1) Professional preparation of average technicians and of specialists in preventing major industrial accidents 
is provided by entities9 properly licensed by the Ministry. 
 
 (2) The following licensing conditions apply for providing professional preparation pursuant to paragraph 1: 
(a) Availability of lecturers and submission of documents in proof of their professional qualification and experience, 
(b) Elaboration and maintenance of essential pedagogic documentation, 
(c) Availability of material and technical furnishings for the professional preparation process, and its management in 

terms of organization and personnel. 
 
 (3) The provisions of separate legislation20 relating to the residence or domicile of the applicant on the 
territory of the Slovak Republic shall appropriately apply to the issuance of the licence pursuant to paragraph 1.  
 
 (4) The application for the licence pursuant to paragraph 1 shall mainly show: 
(a) Name and surname of the natural person, date of birth, personal identification number and residence (hereinafter 

referred to as "personal data"), trade name and identification number (IČO) when allocated, and personal data of 
the authorized representative21, if not identical with the applicant, 

(b) Trade name, domicile, legal form and identification number (IČO) of the legal entity, personal data of the person(s) 
acting as the statutory body of the legal entity, and personal data of the authorized representative, 

(c) Documents in proof of fulfilment of the conditions specified in paragraph 2, 
(d) Receipt in proof of payment of the administrative charge pursuant to separate legislation22. 
 
 (5) The licence issued by the Ministry shall show the following: 
(a) Personal data of the natural person, trade name and identification number (IČO) when allocated, and personal data 

of the authorized representative, if not identical with the applicant, 
 (b) Trade name, domicile, legal form and identification number (IČO) of the legal entity, personal data of the person(s) 

acting as the statutory body of the legal entity, and personal data of the authorized representative, 
(c) Type of the professional preparation, 
(d) Reference number and duration of validity of the licence. 
 
 (6) The Ministry may withdraw the licence in the following cases: 
(a) When finding major or repeated flaws in the execution of professional preparation by the licensee,  
(b) When applied for accordingly by the licensee. 
 
 (7) Validity of the licence shall expire by: 
(a) Lapse of the validity time, unless the licensee applied for an extension at least 60 days prior to such lapse, 
(b) Erasure of the licensee from the Commercial Register, or by assumption of legal validity of the decision to 

withdraw his/her trade licence, 
(c)  Declaration of bankruptcy of the licensee, or dismissal of a pledge of bankruptcy for lack of assets, 
(d) Decision of the Ministry to withdraw the licence, 
(e) Death or declaration of death of the natural person who is an entrepreneur9. 
 
 

                                                 
20 For example, Article 5, paragraphs 3 through 5, Articles 10 and 11 of Act No. 455/1991 (Digest) on trades, as amended 
by later legislation, Articles 21 through 23 of the Commercial Code, as amended by Act No. 500/2001 Coll. 
21 Article 11 of Act No. 455/1991 (Digest), as amended by Act No. 132/1994 Coll. of the National Council of the Slovak 
Republic. 
22 Act No. 145/1995 Coll. of the National Council of the Slovak Republic on administrative charges, as amended by later 
legislation. 
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S i x t h  s e c t i o n  
Authorizat ion 

 
Article 14 

Compulsory Authorization  
 

 (1) Activities specified in paragraph 2 may only be performed by an entrepreneur9 authorized by the Ministry 
under the conditions specified by this Act (hereinafter referred to as "authorized person"). 
 
 (2) Authorization by the Ministry shall be necessary for the performance of the following activities for a 
different operator: 
(a) Risk assessment (Article 6), 
(b) Elaboration and updating of the safety report (Article 9), 
(c) Elaboration and updating of the emergency plan (Article 18), 
(d) Consulting and advisory activities pursuant to subparagraphs (a) through (c). 
 
 

Article 15 
Conditions of Authorization 

 
 (1) The following conditions apply to the applicant for authorization who is a natural person (hereinafter 
referred to as "the applicant"): 
(a) Personal integrity (Article 12, paragraph 2), 
(b) Legal capability, 
(c) Residence on the territory of the Slovak Republic (paragraph 2), 
(d) Professional qualification of the authorized representative as a specialist in the field of preventing major industrial 

accidents [Article 12, paragraph 3, subparagraph (b)], unless identical with the applicant, 
(e) Proof of the fact that the applicant is not involved in bankruptcy proceeding or that his pledge of bankruptcy was 

not dismissed for lack of assets, 
(f) Proof of material, technical and personnel-related provisions necessary for the execution of authorized activities. 
 
 (2) For the purposes of this Act, residence on the territory of the Slovak Republic shall be understood as 
permanent residence23 on the territory of the Slovak Republic, or long-term residence or permanent residence on the 
territory of the Slovak Republic by permit issued under separate legislation24; if the citizen of the Slovak Republic has 
his/her long-term residence or permanent residence outside of the territory of the Slovak Republic, then it shall be 
understood as his reported transient residence on the territory of the Slovak Republic; when applicable to a citizen of a 
European Union member state (hereinafter referred to as "member state") having his residence in a member state, then it 
shall be understood as the temporary resident aliens´ permit25. 
 
 (3) The following conditions apply to the applicant who is a legal entity:  
(a) Personal integrity of the person(s) acting as his statutory body, 
(b) Domicile of the applicant or of his organizational unit on the territory of the Slovak Republic, 
(c) Professional qualification of the authorized representative as a specialist in the field of preventing major industrial 

accidents [Article 12, paragraph 3, subparagraph (b)], 
(d) Proof of the fact that the applicant is not involved in bankruptcy proceeding or that his pledge of bankruptcy was 

not dismissed for lack of assets, 

                                                 
23 Act No. 253/1998 Coll. on residential reports of citizens of the Slovak Republic and on the register of  citizens of the 
Slovak Republic, as amended by later legislation . 
24 Act No. 48/2002 Coll. on resident aliens and on amending and supplementing certain laws. 
25 Articles 7 through 19 and 30 through 33 of Act No. 48/2002 Coll. 
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(e) Proof of material, technical and personnel-related provisions necessary for the execution of authorized activities. 
 
 (4) The provisions of separate legislation26 relating to business activities of aliens shall appropriately apply to 
the authorization pursuant to paragraph 1.  
 
 (5) The application for authorization shall mainly show the following: 
(a) Identification data of the applicant [Article 16, paragraph 2, subparagraphs (a) and (b), and paragraph 3, 

subparagraphs (a) and (b) ], 
(b) Activities to be authorized, 
(c) Documents necessary in proof of fulfilment of authorization conditions pursuant to paragraphs 1 through 4, 
(d) Receipt in proof of payment of the administrative charge pursuant to separate legislation22. 
 

Article 16 
The Authorization Decision  

 
 (1) The Ministry shall issue the authorization decision upon fulfilment of the conditions specified in Article 
15. The Ministry shall dismiss the application of the applicant failing to meet the conditions pursuant to Article 15.  
 
 (2) The Ministry shall specify the following in its authorization decision applying to a natural person:   
(a) Personal data of the entrepreneur and of the authorized representative, unless identical with the applicant, 
(b) Trade name and identification number (IČO) when allocated, 
(c) The authorized activities, 
(d) Reference number of the authorization, duration of validity of the authorization decision and the date of 

commencement of authorized activities. 
 
 (3) The Ministry shall specify the following in its authorization decision applying to a legal entity:   
(a) Trade name, domicile, legal form and identification number (IČO),  
(b) Personal data of the person(s) acting as the statutory body of the legal entity, and personal data of the authorized 

representative,    
(c) The authorized activities, 
(d) Reference number of the authorization, duration of validity of the authorization decision and the date of 

commencement of authorized activities. 
 
 (4) The validity period of the authorization decision is five years, unless it specified a shorter period. The 
Ministry may extend, by five years at most, the validity period of the authorization by request of the authorized person 
submitted at least 60 days before expiry of validity of the authorization decision. 
 
 (5) The Ministry may, depending on the nature and gravity of the specific circumstances, suspend or cancel 
the authorization in the following cases: 
(a) If the authorized person fails to meet the authorization conditions under this Act, 
(b) If the authorized person is unable to properly execute the authorized activities, 
(c) Detection of flaws in the activities of the authorized person, or of his/her failure to notify, 
(d) If requested by the authorized person.  
 
 (6) The authorization shall expire: 
(a) By death, or by declaration of death of the natural person, 
(b) By discontinuance of the legal entity, 

                                                 
26 For example, Article 10, Article 11, paragraphs 3 and 7 of Act No. 455/1991 (Digest), as amended by later legislation, 
Articles 21 through 23 of the Commercial Code, as amended by Act No. 500/2001 Coll. 
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(c) By death, or by termination of employment of the authorized representative, 
(d) By cancellation pursuant to paragraph 5, 
(e) By lapse of the period of validity of the authorization decision. 
 
 (7)  Expiry of the authorization pursuant to paragraph 6, subparagraph (c) shall not apply, if the authorized 
person established a new authorized representative within 30 days at most, and notified this fact to the Ministry. 
 
 (8) The Ministry shall keep a register of authorized persons, and publish it at least annually in the Gazette of 
the Ministry of Environment of the Slovak Republic. 
 
 (9)  Details of the authorization of legal entities, and of natural persons who are entrepreneurs, and of 
maintaining the register of authorized persons shall be determined within a generally binding legal regulation, issued by the 
Ministry. 
 
 

Article 17 
Obligations of the Authorized Person 

 
 (1) The authorized person shall: 
(a) Execute the authorized activities with proper professional care in accordance with the authorization decision, 
(b) Employ an authorized representative pursuant to Article 15, paragraph 1, subparagraph (d) and paragraph 3, 

subparagraph (d), unless the authorized person and the authorized representative are one and the same person,  
(c) Employ additional professionally qualified persons27 for the execution of professional activities in the sense of his 

authorization, when necessary by the extent of the latter, 
(d) Take out professional liability insurance, covering damage caused by activities of the authorized person and notify 

the fact to the Ministry within 30 days from the date of authorization, 
(e) Inform the Ministry without delay on any change in the conditions used as the basis of authorization, and any 

change of conditions pursuant to subparagraphs (b) through (f), 
(f) While executing activities pursuant to Article 14, paragraph 2, show in his relevant written and graphic documents 

his trade name and reference number of his registration, and add thereto an imprint of his seal showing his trade 
name, along with the name and signature of his authorized representative and the imprint of seal of the latter as of a 
specialist in the field of preventing major industrial accidents. 

 
 (2) The function of authorized representative pursuant to paragraph 1, subparagraphs (b) and (f) may only be 
executed with a single employer. 
 
 
  

FOURTH PART 
PREPAREDNESS FOR DEFEATING MAJOR INDUSTRIAL ACCIDENTS 

 
Article 18 

The Emergency Plan 
 

 (1) The operator of an establishment or installation shall elaborate the emergency plan before commencing 
operations. In doing so, the operator shall mainly proceed from the results of the risk assessment pursuant to Article 6. 
 
 (2) The emergency plan shall be elaborated in the necessary cooperation with: 
(a) Employees and employee representatives13 of the establishment, 

                                                 
27 For example, Article 9 of Act No. 314/2001 Coll., Article 76 of Act No. 223/2001Coll., Article 11, paragraph 3 of Act 
No. 309/1991 (Digest), as amended by Act No. 148/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, Article 42, 
paragraphs 2 through 4 of Act No. 127/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, as amended by Act No. 
553/2001 Coll. 
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(b) Other entrepreneurs9 who, with knowledge of the operator, perform activities in his establishment,  
(c) Competent authorities and other bodies whose cooperation is considered while defeating major industrial accidents 

and limiting its consequences. 
 
 (3) Whiled elaborating the emergency plan, the operator shall cooperate as necessary (mainly by mutual 
consulting and exchange of information) also with the operators of other Category A  or Category B establishments, or 
with operators of other installations or activities in the vicinity of the establishment that might increase the risk of an major 
industrial accident.  
 
 (4) The emergency plan shall be constructed to provide for the following: 
(a) Timely and adequate response to the direct threat of a major industrial accident or to the occurrence of a major 

industrial accident, and its defeating, 
(b) Execution of measures necessary to provide for safety and for protecting human life and health, the environment 

and property against the consequences of major industrial accidents, and to limit such consequences, 
(c) Adequate information of employees, the concerned general public (Article 22, paragraph 1) as well as the relevant 

authorities and other entities whose cooperation is being considered, 
(d) Recovery of the environment damaged by a major industrial accident. 
 
 (5) The emergency plan shall comprise mainly the following: 
(a) The necessary data relating to the establishment, its installations and activities, names and positions of persons 

charged with specific responsibilities, and designation of the relevant authorities and other entities whose 
cooperation is being considered, 

(b) Mechanisms designed to alert and warn the threatened persons, to inform and gather persons, relevant authorities 
and other entities participating in the defeating the major industrial accident and in the limitation of its 
consequences, 

(c) Representative typical scenarios of major industrial accidents and sets of scenarios on representative types of major 
industrial accidents and measures for their efficient defeating and limitation of their consequences, including 
identification of danger zones, description of the necessary material, manpower and other facilities and means 
(Article 20), 

(d) Measures providing for evacuation, or other methods of protecting threatened persons or property, 
(e) Measures providing for the necessary cooperation with the relevant authorities and other entities within the 

establishment and if necessary, also outside it, 
(f) Method of education and training of corporate units and services, as well as of individual employees, in their 

expected activities, including any necessary cooperation with the relevant authorities and other entities. 
 
 (6) While preparing the emergency plan, documentation or parts thereof prepared in accordance with separate 
legislation28 may be used, if it complies with the requirements of this Act. 
 
 (7) The operator shall provide for familiarization with the emergency plan of his employees and employees´ 
representatives13, as well as of employees of other enterpreneurs9 performing activities in the establishment with his 
knowledge. 
 

                                                 
28 For example, Article 4, subparagraph (e) of Act No. 314/2001 Coll., Article 26 of Act No. 138/1973 (Digest), and Article 
3 of Decree No. 23/1977 (Digest) of the Ministry of Forestry and Water Management of the Slovak Socialist Republic on 
protection of the quality of surface and subsurface waters, Article 16, paragraph 3 of Act No. 42/1994 Coll. of the National 
Council of the Slovak Republic, as amended by Act No. 117/1998 Coll. and by Act No. 252/2001 Coll., Article 7, paragraph 
2 of Act No. 309/1991 (Digest), as amended by Act No. 148/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, 
Article 3 and Annex No. 2 of Decree No. 200/1999 Coll. of the Ministry of Environment of the Slovak Republic on the 
requirements for keeping operational records of sources of pollutants and on the scope of additional data that must be 
provided to atmospheric protection authorities by operators of sources of pollutants, Act No. 130/1998 Coll. as amended by 
Act No. 470/2000 Coll. and Decree No. 245/1999 Coll. of the Nuclear Supervision Institute of the Slovak Republic on 
emergency planning for accidents and disasters. 
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 (8) The operator shall provide for regular drill in practising situations in accordance with the emergency plan, 
for its evaluation and when necessary, for its change and updating at least once every three years. This stipulation shall not 
prejudice the relevant provisions of separate legislation29. 
 
 (9) The provisions of Article 9, paragraph 11, subparagraphs (a) and (b) shall be similarly applied in changes 
and updates of the emergency plan. 
  
 (10) The operator shall, within 30 days at latest, notify the district office and the state administration body 
responsible for fire prevention11 that he has elaborated the emergency plan, and inform these bodies on the drills planned 
pursuant to paragraph 8 at least seven days in advance. 
 
 (11) The operator shall proceed in accordance with the emergency plan in case of occurrence or direct threat of 
occurrence of a major industrial accident. 
 
 (12) Details of emergency plans, including their elaboration, maintenance, revaluation and drill, as well as of 
familiarizing the employees and other persons therewith shall be determined within a generally binding legal regulation, 
issued by the Ministry. 
 

Article 19 
Background Documents for the Population Protection Plan  

 
 (1) The operator shall submit background documents specified in paragraph 2 to the authority preparing the 
population protection plan pursuant to separate legislation30 and cooperate, by request of that authority, in the elaboration of 
the population protection plan in order to provide as necessary for a link between the emergency plan and the population 
protection plan. 
 
 (2) Without prejudice to requirements of separate legislation29, the background documents of the population 
protection plan pursuant to paragraph 1 shall mainly comprise: 
(a) Basic data of the establishment, its installations and activities, names and positions of persons responsible for 

management of activities in controlling major industrial accidents, and for coordination with the relevant 
authorities and organizations in accordance with the emergency plan, 

(b) The list, description, classification, quantity, physical state and combustion characteristics of the selected 
dangerous substances, which are present in such amounts in the establishment that their harmful effects could, in 
case of occurrence of a major industrial accident, exceed the boundaries of the establishment, 

(c) Description of the vicinity of the establishment, mainly from viewpoints of its components potentially increasing 
the probability of occurrence of a major industrial accident or the gravity of its consequences, including data 
necessary for information of the concerned public (Article 22, paragraph 1), 

(d) Evaluation of the dangers derived from activities of the establishment, underlining the potential risk of dangers 
increased for reasons specified in subparagraph (c), 

(e) Scenarios of representative types of major industrial accidents, showing their potential harmful effects outside of 
the establishment´s boundaries, including proposals for effective defeating major industrial accidents and limitation 
of their consequences for the population, environment and property, specifying the means available to the 
establishment for such defeating, 

(f) Proposals to provide for harmonization of the emergency plan and the population protection plan, mainly with 
regard to cooperation in elaborating the population protection plan, familiarization therewith, its drill and 
revaluation, as well as its implementation in the occurrence of a major industrial accident, 

(g) Other available data as may be needed and requested by the authority specified in paragraph 1. 
 
 (3) The operator shall inform the authority specified in paragraph 1 without undue delay on any changes in 
the situation, background or data pursuant to paragraph 2 with significant importance from viewpoints of topicality and 
adequacy of the population protection plan. 
                                                 
29 For example,  Article 4, subparagraph (a) of Act No. 314/2001 Coll., Article 3, paragraph 2, subparagraph (b) of Decree 
No. 23/1977 (Digest). 
30 Articles 13 through 16 of Act No. 42/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, as amended by later 
legislation.  
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Article 20 
Means of Defeating Major Industrial Accidents 

 
 (1) The operator is obliged to have available, or to provide for availability of means, instruments and tools 
(hereinafter referred to as "means") necessary for the timely recognition of emergency situations, for alerting and warning, 
notifying and gathering the relevant entities, for defeating major industrial accidents and for limiting their consequences. 
 
 (2) The type, scope and amount of the individual means and the degree of their applicability, including means 
specified in separate legislation28 shall be specified in the emergency plan, and if necessary, in additional operating 
documentation as well; in the case of Category B establishments they shall be adequately specified also in the safety report. 
 
 (3)  Details of means pursuant to paragraph 1 shall be determined by generally binding legal regulations, 
issued by the Ministry. 
 
 

Article 21 
Rescue Service 

 
 (1) The operator shall provide in his establishment for an adequately organized, outfitted and staffed service, 
comprising professionally qualified and trained professional members or volunteers (hereinafter referred to as "rescue 
service") and charged mainly with the following tasks: 
(a) Perform fast and effective interventions in controlling major industrial accidents and limiting its consequences, 

including life-saving activities, protection of the environment and of property, 
(b) Perform other works in oppressive or otherwise harmful environments (planned non-emergency interventions), 
(c) Cooperation in the prevention of major industrial accidents and in preparations for their defeating and limitation of 

consequences, 
and notify the relevant facts to the district office. 
 
 (2) The operator may, with consent of the district office, provide for fulfilment of tasks of the rescue service 
pursuant to paragraph 1 by using the following services: 
(a) Corporate fire-fighting unit, corporate fire brigade31 or civilian service unit32 of the same operator or of another 

entrepreneur, 
(b) Rescue service of a different operator, or 
(c) Mining rescue station33. 
   
 (3) The district office may, in its consenting decision issued pursuant to paragraph 2, limit the duration of its 
validity and establish other conditions. 
 
 (4) When the operator establishes a rescue service under paragraph 1, the district office shall, by request of 
the operator and taking in account his specific conditions, as well as the requirements of separate legislation34, issue a 
decision determining the minimum number of rescue workers and the essential material and technical means necessary to 
equip the rescue service, as well as other conditions of its establishment and activities. 
 

                                                 
31 Articles 30 and 31 of Act No. 314/2001 Coll. 
32 Article 14, paragraph 1, subparagraph (g) of Act No. 42/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, as 
amended by later legislation. 
33 Article 7 of Act No. 51/1988 (Digest) of the Slovak National Council, as amended by Act No. 499/1991 (Digest) of the 
Slovak National Council.  
34 Act No. 314/2001 Coll.; Act No. 51/1988 (Digest) of the Slovak National Council, as amended by later legislation; Act 
No. 42/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, as amended by later legislation..  
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 (5) The district office shall, prior to making decisions pursuant to paragraphs 2 through 4, request the 
viewpoint of the concerned state administration body34. 
 
 

 
FIFTH PART 

INFORMATION AND PARTICIPATION OF THE GENERAL PUBLIC 
 

Article 22 
Information of the General Public and its Participation  

in the Decision-Making Process 
 

 (1) The operator of a Category B establishment shall inform, by means usually applied at his location, the 
general public potentially affected by a major industrial accident in the course of his activities (hereinafter referred to as "the 
concerned public"), of the nature of these activities, of potential dangers and of measures toward their reduction, as well as 
of the necessary behaviour of the concerned public in the occurrence of a major industrial accident. The operator shall 
deliver the same information to the district office, to the state fire prevention authority11 and to the concerned municipality.  
 
 (2) The operator of a Category B establishment shall provide for permanent access of the general public to the 
information specified in paragraph 1 and to the updated list of selected dangerous substances present in the establishment. 
 
 (3) The district office may, upon discussion with the respective operators, decide to itself inform the 
concerned public in order to harmonize its information, mainly in cases when several Category B establishments are 
established in the danger area, or in cases specified in Article 4, paragraph 6. In its decision the district office shall 
determine the scope of information that must be provided to it by the individual operators. 
 
 (4) In cases pursuant to paragraph 3 the district office shall be responsible for providing permanent public 
access to the relevant information. The obligation of the operator to provide for permanent access to information pursuant to 
paragraph 2 shall remain unaffected. 
 
 (5) Information pursuant to paragraphs 1 and 3 shall be revaluated, updated if necessary, and its updated 
version published at least once every three years, as well as at any significant change of the conditions of elaborating and 
publishing the information. The interval of repeatedly publishing information that necessary no updating shall not exceed 
five years. 
 
 (6) The operator may, in the safety report or in other documents submitted to the relevant authority pursuant 
to this Act (Article 26), designate specific parts or data therein as business secrets and as such parts or data which must be 
kept confidential for reasons of protection of industrial property, intellectual property, personal data, public security or 
national defence. 
 
 (7) While providing public information the operator may, with consent of the district office, adjust his safety 
report by omitting data which should not be made accessible for reasons shown in paragraph 6 and deliver such adjusted 
report to the district office or to a different authority pursuant to separate legislation35.  
 
 (8) Separate legislation36 shall apply to the participation of the general public in the decision-making process 
in the procurement of zoning plans relating to Category A or Category B establishments or in substantial changes thereof, as 
well as to planning land development activities in the vicinity of such establishments. 
 
 (9) Notification of the relevant authorities and of the public on the occurrence of a major industrial accident is 
covered by separate legislation37. 

                                                 
35 Article 2 and Article 8 of Act No. 211/2000 Coll. on free access to information and on amending and supplementing 
certain laws (the Freedom of Information Act). 
36 For example, Act No. 50/1976 (Digest), as amended by later legislation, Act No. 127/1994 Coll. of the National Council 
of the Slovak Republic, as amended by later legislation.  
37 For example, Act No. 314/2001 Coll., Act No. 42/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, as amended 
by later legislation, Act No. 211/2000 Coll., Act No. 51/1988 (Digest) of the Slovak National Council, as amended by later 
legislation, Act No. 95/2000 Coll.  
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 (10) Details of the contents of information pursuant to paragraphs 1 and 3 shall be determined within a 
generally binding legal regulation, issued by the Ministry. 
 
 

Article 23 
Information of the General Public and Its Participation in Case of Expected  
Extensively Negative Effects of a Major Cross-Border Industrial Accident 

 
 (1) Separate legislation38 shall apply to the provision of information pursuant to Article 22, paragraphs 2 and 
4 to the public and to its participation in the decision-making process in other states whose territory may be influenced by 
extensively negative effects of a major cross-border industrial accident in a Category B establishment.  
 
 (2) The obligation to inform the concerned public pursuant to Article 22, paragraphs 1, 3 and 5 shall also 
apply to the public in other states, whose territory may be influenced by extensively negative effects of a major cross-border 
industrial accident in a Category B establishment. The scope and method of such information shall, based on mutual 
reciprocity and equality, be covered by international agreements. 
 
 
 

SIXTH PART 
GATHERING OF DATA ON MAJOR INDUSTRIAL ACCIDENTS 

 
Article 24 

Notification Duty of the Operator  
and Cooperation Provided by State Administration Bodies 

 
 

 (1) The operator shall, without undue delay but within 24 hours at latest, notify the district office, the 
Ministry and the Ministry of Interior of the occurrence of a major industrial accident. The duty to inform additional 
authorities pursuant to separate legislation39 shall remain unaffected. 
 
 (2) The operator shall, within two months from the occurrence of the major industrial accident at latest, 
deliver a written report to the district office and to the state administration body responsible for fire prevention10 on the 
causes and consequences of the major industrial accident, on the selected dangerous substances involved therein, and on the 
measures accepted to limit its consequences as well as to prevent a repeated occurrence of a similar accident. 
 
 (3) The state administration body, having investigated the major industrial accident or, on its basis, ordered 
relevant measures to be taken under separate legislation39 shall, within two months from the occurrence of the accident, 
inform the district office of its findings and of the consequences of the major industrial accident, as well as of the measures 
ordered to be taken. In the occurrence of the investigation still running at that time, the state administration body shall 
designate its information as preliminary information, showing the expected delivery date of the final information. 
 
 (4) Within 30 days from delivery of the written report and information pursuant to paragraphs 2 and 3 along 
with any requested supplementary data to the district office the latter shall deliver to the Ministry and to the Ministry of 
Interior a comprehensive report, analysing the causes and consequences of the major industrial accident and specify any 
accepted measures. 
 

                                                 
38 For example, Act No. 211/2000 Coll., Act No. 127/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, as 
amended by later legislation, Act No. 50/1976 (Digest), as amended by later legislation. 
39 For example, Act No. 138/1973 (Digest), as amended by later legislation and Decree No. 23/1977(Digest), Act No. 
95/2000 Coll. and Decree No. 111/1975(Digest) of the Slovak Labour Safety Office and of the Slovak Mining Office on 
recording and registering working injuries and reporting operating accidents (disasters) and defects of technological 
installations, as amended by Decree No. 483/1990 (Digest), Act No. 51/1988 (Digest) of the Slovak National Council, as 
amended by later legislation and Decree No. 387/1990 (Digest) of the Slovak Mining Office on investigating the causes of 
accidents and major working injuries at activities subject to supervision by bodies of the State Mining Authority, Act No. 
314/2001 Coll.   
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 (5) In the occurrence of a major industrial accident meeting the criteria specified in Annex No. 2 to this Act 
the operator and the state administration body shall, pursuant to and within the deadline specified in paragraph 2 and 
paragraph 3, respectively, deliver a written report and information also to the Ministry. 
 
 (6) Any facts established in a continuing investigation and having the effect of changing the information, 
conclusions or measures pursuant to paragraphs 2 through 5 shall result in updating the latter without undue delay. 
 
 (7) The provisions of paragraphs 1 through 4 and 6 shall appropriately apply also to direct threats of a major 
industrial accident that could be averted by procedure forming a part of the emergency plan (Article 18, paragraph 4). 
 
 (8) Details of fulfilment of the obligation to notify pursuant to paragraphs 1 and 2, and of the written reports 
and information pursuant to paragraphs 3 through 7 shall be determined within a generally binding legal regulation, issued 
by the Ministry. 
 
 

Article 25 
The Register of Major Industrial Accidents 

 
 (1) The Ministry keeps the Register of major industrial accidents (hereinafter referred to as "the Register"). 
The Register comprises brief data about major accidents, mainly: 
(a) The date, establishment, location of occurrence of the major industrial accident, 
(b) Type and description of the major industrial accident, type of the selected dangerous substances present in the 

accident, 
(c) Scope and duration of the major industrial accident, method of control thereof, 
(d) Source and main cause of occurrence of the major industrial accident, 
(e) Consequences of the major industrial accident for human life and health, for the environment and property, 
(f) Measures accepted: 

1. To limit or to eliminate the consequences of the major industrial accident, 
2. To prevent the occurrence of similar major industrial accidents. 
 

 (2) The provisions of paragraph 1 shall appropriately apply to cases involving the immediate threat of a major 
industrial accident pursuant to Article 24, paragraph 7. 

  
  

 
SEVENTH PART 

STATE ADMINISTRATION BODIES AND THEIR JURISDICTIONS 
 

Article 26 
State Administration Bodies  

 
 (1) The following entities execute state administration in the field of prevention of major industrial accidents: 
(a) The Ministry, 
(b) The Ministry of Interior, 
(c) The Ministry of Labour, Social Affairs and Family of the Slovak Republic (hereinafter referred to as "the Ministry 

of Labour"), 
(d) The Slovak Environmental Inspectorate (hereinafter referred to as "the Inspectorate")40, 
(e) Regional offices and district offices41,  
(f) Labour inspection bodies42, 

                                                 
40 Articles 7 through 10 of Act No. 595/1990 (Digest) of the Slovak National Council on state administration in the field of 
the environment, as amended by later legislation.  
41 Articles 3 through 6 of Act No. 595/1990 (Digest) of the Slovak National Council, as amended by Act No. 222/1996 Coll. 
of the National Council of the Slovak Republic. 
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(g) State administration bodies responsible for fire prevention43, 
(h) State administration bodies responsible for civilian protection44, 
(i) Health protection authorities and state health care establishments45,  
(j) The Mining Office46. 
 
 (2) The Ministry: 
(a) Represents the central state administration body for the prevention of major industrial accidents under this Act,  
(b) Manages and executes state supervision in matters of preventing major industrial accidents under this Act,  
(c) Issues, based on the powers vested therein by this Act, generally binding legal regulations for its implementing,  
(d) Examines administrative decisions issued by the Inspection and by district offices under this Act, 
(e) May assign, in order to improve the economy of state administration or for other important reasons, certain tasks 

pursuant to this Act to a different district office than that of local competence, or itself assume such tasks. It also 
may, for the same purpose, assign certain tasks pursuant to Article 4, paragraph 6 to a different regional office than 
that of local competence, or itself assume such tasks, 

(f) Keeps the national register of Category A and Category B establishments and of their operators, 
(g) Issues statements to the safety report, 
(h) Issues licences to legal entities and natural persons who are entrepreneurs to carry out professional preparation of 

average technicians and specialists in preventing major industrial accidents, 
(i) Verifies the professional qualification of average technicians and specialists in preventing major industrial 

accidents, issues them professional qualification certificates and keeps the register of professionally qualified 
persons (Article 12, paragraph 8), 

(j) Authorizes legal entities and natural persons who are entrepreneurs to carry out activities pursuant to Article 14 
and keeps the list of such authorized persons (Article 16, paragraph 8), 

(k) Approves the inspection plan of the establishment for the respective calendar year and controls its fulfilment, 
(l) Records and evaluates comprehensive reports on major industrial accidents and keeps the register thereof, 
(m) Prepares annual summary reports on major industrial accidents in the national territory and on other important 

occurrences, as well as on measures ordered under this Act, and executes the function of the authority for 
international exchange of information in the relevant field in accordance with international agreements binding the 
Slovak Republic. 

 
 (3) The Ministry of Interior: 
(a) Executes the function of the authority relevant to notify major industrial accidents and to request or provide 

international assistance under separate legislation and in accordance with international agreements binding the 
Slovak Republic47, 

                                                                                                                                                                        
42 Articles 5 and 6 of Act No. 95/2000 Coll. 
43 Articles 20 and 21 of Act No. 314/2001 Coll. 
44 Articles 13 and 14 of Act No. 42/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, as amended by later 
legislation. 
45 Articles 20 through 22 of Act No. 272/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, as amended by later 
legislation.  
46 Article 40 of Act No. 51/1988 (Digest) of the Slovak National Council, as amended by later legislation.  
 
47 For example, Notification No. 315/1997 Coll. of the Ministry of Foreign Affairs of the Slovak Republic on the conclusion 
of the Agreement between the Government of the Slovak Republic and the Government of the Republic of Hungary on 
cooperation and mutual assistance in case of disasters, Notification No. 373/1998 Coll. of the Ministry of Foreign Affairs of 
the Slovak Republic on the conclusion of the Agreement between the Government of the Slovak Republic and the 
Government of the Republic of Austria on cooperation and mutual assistance in case of disasters, Notification No. 94/2001 
Coll. of the Ministry of Foreign Affairs of the Slovak Republic on the conclusion of the Agreement between the 
Government of the Slovak Republic and the Government of the Czech Republic on cooperation and mutual assistance in 
case of extraordinary occurrences. 
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(b) Cooperates with the Ministry in the execution of state supervision pursuant to this Act, mainly in approving the 
inspection plan of the establishment [paragraph 2, subparagraph (k)], 

(c) Utilizes the comprehensive reports of major industrial accidents (Article 24, paragraph 4) for purposes specified in 
separate legislation48. 

 
 (3) The Ministry of Labour cooperates with the Ministry in the execution of state supervision pursuant to this 
Act, mainly in approving the inspection plan of the establishment [paragraph 2, subparagraph (k)]. 
 
 (4) The Inspectorate: 
(a)  Represents the state supervision body in subject matters relating to prevention of major industrial accidents, 
(b) Prepares, and discusses with bodies specified in paragraph 1, subparagraphs (f) through (j) the proposed inspection 

plan of the establishment for the respective calendar year, and presents its final version to the Ministry for 
approval, 

(c) Organizes and coordinates the execution of inspections according to the approved plan [subparagraph (b)], 
(d) Prepares the summary report on inspections executed under this Act in the current year including significant 

findings and pertinent measures, and submits it to the Ministry until the 15th February of the next year, 
(e) Gives statements to safety reports (Article 9, paragraphs 5 and 6). 
 
 (6) The regional office:  
(a) Decides, pursuant to Article 4, paragraph 6,  

1. on the classification of the establishment as a Category A establishment, or on the reclassification of a 
Category A as a Category B establishment, 

2. on the imposition of other measures necessary to eliminate or reduce the risks derived from the location of 
the establishment, 

(b) Decides on appeals to decisions issued under this Act by the district office. 
 
 (7) The district office: 
(a) Represents the first-instance executive body of state administration under this Act, except for subject matters that 

are within the jurisdiction of other authorities, 
(b) Accepts notices on the classification of establishments provided by operators in accordance with Articles 4 and 5, 

verifies them as necessary and informs the Ministry and other relevant authorities accordingly pursuant to 
paragraph 1, subparagraphs (d) and (f) through (j); in cases of potential dangers increased for reasons specified in 
Article 4, paragraph 6 informs also the regional office, 

(c) Keeps the register of Category A and Category B establishments and of their operators located in the district, 
(d) Examines safety reports and issues consenting statements pursuant to Article 9, paragraph 7,  
(e) Decides on the obligation of operators to establish a specialized unit in establishments for coordination and control 

of tasks arising from this Act, 
(f)  Permits, based on a special operator request, the fulfilment of tasks of the rescue service as specified in Article 21, 

paragraphs 2 and 3 in justified cases, 
(g) Informs the general public about the dangers of a major industrial accident in cases specified in Article 22, 

paragraph 3, and about the necessary behaviour of the public in the case of a major industrial accident,  
(h) Provides for access of the general public to the safety report under conditions specified in Article 22, paragraphs 6 

and 7, 
(i) Accepts pursuant to Article 24: 

1. the written report of the operator on the causes and consequences of the major industrial accident and on 
accepted measures, and 

2. information designed for the state administration body43 on the results of investigating the major industrial 
accident and on the measures ordered in link therewith,  

                                                 
48 For example, Act No. 314/2001 Coll., Act No. 42/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, as amended 
by later legislation, Article 11, subparagraph (a) of Act No. 575/2001 Coll. 
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utilizing them for the preparation of the comprehensive report to the Ministry and to the Ministry of Interior, 
(j) Executes state supervision. 
 
 (8) The bodies specified in paragraph 1, subparagraphs (f) through (j): 
(a) Issue statements to the safety report (Article 9, paragraphs 5 and 6), 
(b) Execute, within their respective jurisdictions pursuant to separate legislation8, state supervision in the field of 

prevention of major industrial accidents in establishments to which this Act is applicable, while utilizing 
information obtained pursuant to this Act and proceeding in accordance with Article 27, 

(c) Inform of the investigation of major industrial accidents pursuant to Article 24, paragraphs 3 and 5 through 7. 
 

Article 27 
Coordination of Activities of the Bodies Executing State Supervision 

 
 (1) State supervision in the field of prevention of major industrial accidents is designed to ascertain the level 
of operators´ compliance with the obligations as specified in this Act, in generally binding legal regulations issued for 
implementation of this Act and in decisions issued on the basis of this Act. 
 
 (2) If the state supervision body found that the operator violated his obligations or found other flaws in his 
activities, it shall impose corrective measures. In cases of direct threat to human life or health, of the environment or 
property the state supervision body shall instruct the operator as necessary to limit or to suspend operations of the 
establishment or parts thereof. 
 
 (3) The coordinated inspection of establishments to which this Act is applicable, executed by bodies specified 
in Article 26, paragraph 1, subparagraphs (d), (f) through (j) represents a special state supervision component. The 
Inspectorate (paragraphs 4 and 8) shall provide for coordination of the inspection under this Act. 
 
 (4) The Inspectorate shall prepare the annual inspection plan and discuss it with the relevant authorities 
specified in Article 26, paragraph 8. The inspection plan shall contain mainly the name of the establishment, and the subject 
and date of inspection. The inspection plan shall be prepared so as to provide for such coordinated inspection at least in 12-
month intervals in each Category B establishment, and at least in 36-month intervals in each Category A establishment. 
 
 (5) The inspection interval in a Category B establishment pursuant to paragraph 4 may be extended to up to 
18 months in justified cases, considering: 
(a) The conclusions resulting from risk assessments and from other documentation prepared in accordance with this 

Act, 
(b) The facts ascertained at previous inspections made in the establishment, 
(c) The management level of the establishment. 
 
 (6) Inspection plans of establishments are subject to approval of the Ministry. 
 
 (7) The inspection shall concentrate mainly upon verifying, whether: 
(a) The operator can prove acceptance of applicable measures to prevent the occurrence of major industrial accidents 

(Article 3), considering the various activities of the establishment, 
(b) The data shown in the safety report, in the emergency plan, in the background documentation of the population 

protection plan or in other report or documentation of the operator adequately express the conditions of the 
establishment, including potential external sources of dangers, 

(c) The operator can prove that he has or provided for means enabling to control major industrial accidents and limit 
their consequences (Article 20), 

(d) The operator provided for the rescue service (Article 21), 
(e) Information of the general public was provided for in accordance with Articles 22 and 23. 
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 (8) The body specified in Article 26, paragraph 8 independently executing the inspection of the establishment 
pursuant to separate legislation8 shall, without undue delay, inform the Inspectorate about the results of such inspection, 
including the pertinent measures and any sanctioning imposed under separate legislation8. 
 
 (9) The provisions of separate legislation49 shall appropriately apply to the execution of inspection pursuant to 
this Act. 
 
 
 

EIGHTH PART 
LIABILITY FOR VIOLATION OF OBLIGATIONS 

 
Article 28 

Liability for Damage 
 

 (1) The operator of Category B establishment shall take out insurance covering his liability due to major 
industrial accidents, or shall contractually provide for another suitable method of financial coverage of such liability, for 
example in the form of a bank guaranty for the whole time of classification of his establishment as a Category B 
establishment. 
 
 (2) The value of indemnity or the value of the different method of financial coverage pursuant to paragraph 1 
shall correspond to the scope of the potential damage. 
 
 (3) The operator shall, within 30 days latest, submit to the district office a copy of the policy or of the contract 
providing for the different method of financial coverage pursuant to paragraph 1, and shall keep the district office informed 
on any changes thereof. 
 
 (4) Unless specified differently by this Act, indemnification for damage due to major industrial accidents 
shall be regulated by general legislation on liability50. 
 
 

Article 29 
Fines 

 
 (1) The Inspectorate or the district office shall impose a fine up to 250 000 SKK upon the operator, who: 
(a) Failed to maintain or keep prescribed documentation or records [Article 3, paragraph 1, subparagraph (c)], 
(b) Incorrectly categorized the establishment pursuant to Article 4, 
(c) Failed to provide the necessary cooperation or submitted false data to the relevant authority [Article 3, paragraph 1, 

subparagraph (h)], 
(d) Failed to prepare or to update the program (Article 7), or failed to introduce or to update the pertinent safety 

management system (Article 8), 
(e) Failed to provide for information of the public pursuant to Articles 22 and 23, 
(f) Failed to inform about appointing a professionally qualified person or establishing the specialized unit pursuant to 

Article 11, paragraph 4, 
(g) Failed to provide for prescribed education and training of employees (Article 11, paragraph 5). 
 
 (2) The Inspectorate or district office shall impose a fine up to 500 000 SKK upon: 
(a) The operator who: 

1. Failed to categorize the establishment pursuant to Article 4, 
2. Failed to carry out measures necessary to prevent the occurrence of major industrial accidents and to 

eliminate dangerous conditions [Article 3, paragraph 1, subparagraph (e)], 

                                                 
49 Articles 8 through 13 of Act No. 10/1996 Coll. of the National Council of the Slovak Republic on control executed in 
state administration, as amended by Act No. 502/2001 Coll. 
50 For example, the Civil Code, the Labour Code.  
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3. Failed to perform the preliminary risk estimate or risk assessment pursuant to Article 6, 
4. Failed to deliver the notice to the district office pursuant to Article 5, 
5. Failed to appoint a professionally qualified person or to establish a specialized unit pursuant to Article 11, 

paragraphs 1 and 2, 
6. Failed to provide for the applicability of means for controlling major industrial accidents and for limiting 

their consequences (Article 20), 
7. Failed to establish the rescue service or to provide for fulfilment of its tasks by methods specified in 

Article 21, 
8. Failed to fulfil the obligation to notify pursuant to Article 24, paragraph 1 and 2, 

(b) The authorized person who: 
1. Failed to provide the documentation prepared pursuant to Article 17, paragraph 1, subparagraph (f) with 

the relevant particulars,  
2. Failed to notify the Ministry of the change of conditions pursuant to Article 17, paragraph 1, subparagraph 

(e), 
3. Violated other obligations established by this Act, procedural regulations or by the decision of 

authorization. 
 

 (3) The Inspectorate or district office shall impose a fine up to 1 000 000 SKK upon: 
(a) The operator who: 

1. Failed to carry out corrective measures imposed by the relevant authority [Article 3, paragraph 1, 
subparagraph (g)], 

2. Failed to elaborate the safety report, or to submit it to the district office, or to provide for its revaluation 
and updating pursuant to Article 9, 

3. Failed to elaborate the emergency plan or to provide for its drill, revaluation and updating pursuant to 
Article 18, 

4. Failed to submit to the relevant authority his background documentation for elaboration of the population 
protection plan (Article 19), 

(b) The legal entity or natural person who is an entrepreneur, if executing activities specified in Article 14 without 
proper authority issued by the Ministry, or after suspension, withdrawal or expiry of such authorization. 

 
 (4) The Inspectorate or district office shall impose a fine up to 5 000 000 SKK upon the operator failing to 
provide for the obligatory financial coverage of liability pursuant to Article 28, paragraphs 1 through 3. 
 
 (5) While determining the sum of the fine, the gravity and duration of the illicit action, as well as the scope 
and measure of threatening or actual loss or ecological damage shall be mainly taken in consideration.  
 
 (6) The Inspectorate or the district office may, in its decision of imposition of the fine, instruct the obligor to 
carry out corrective measures within a set deadline toward eliminating the consequences of the illicit action. Failure of the 
obligor to carry out such measures within the set deadline may be sanctioned or repeatedly sanctioned by imposing another 
fine up to the double value of the upper limit of the fine specified by this Act. 
 
 (7) The fines specified in paragraphs 1 through 4 may be imposed within one year from the date when the 
relevant authority learned of the violation but within three years at most from the date of occurrence of the violation. The 
fine specified in paragraph 6 may be imposed within one year from the deadline set in the decision made pursuant to 
paragraph 6 for fulfilling the obligation. Imposition of a fine shall not relieve the obligor from the obligation to carry out 
corrective measures or from the liability for loss or for correcting ecological damage. 
 
 (8) Fines paid pursuant to paragraphs 1 through 4 are revenues of the national budget. 
 
 (9) The authorities specified in Article 26, paragraph 1, subparagraphs (f) through (j) and executing state 
supervision pursuant to Article 26, paragraph 8 and Article 27 impose fines under separate legislation8. 
 
 
 

NINTH PART 
JOINT AND TRANSITIONAL PROVISIONS 
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Article 30 
Proceedings 

 
 The general regulations on administrative proceedings51, except for the local competency provision shall not apply 
to the following: 
(a) Statements made pursuant to Article 9, paragraphs 5 and 6, and to Article 21, paragraph 5, 
(b) Approval of the inspection plan of establishments pursuant to Article 26, paragraph 2, subparagraph (k). 
 

Article 31 
Transitional Provisions 

 
 (1) The operator of the existing establishment shall: 
(a) Verify, within six months from the effective date of this Act, the total amount of selected dangerous substances 

present in the establishment and classify the latter in the relevant category pursuant to Article 4,  
(b) Within one year from the effective date of this Act: 

1. Perform the preliminary risk estimate (Article 6, paragraph 4), 
2. Deliver the notice pursuant to Article 5 to the district office, 

(c) Within eighteen months from the effective date of this Act: 
1. Elaborate the program pursuant to Article 7, 
2. Introduce the safety management system pursuant to Article 8, 
3. Appoint the professionally qualified person and notify the district office accordingly (Article 11), 

(d) Within three years from the effective date of this Act: 
1. Perform the risk assessment pursuant to Article 6, 
2. Elaborate the emergency plan pursuant to Article 18, 
3. Submit the background documentation for preparing the population protection plan pursuant to Article 19 

to the relevant authority, 
4. Provide for the rescue service pursuant to Article 21, 
5. Provide for information of the public pursuant to Articles 22 and 23, 
6. Take out insurance or provide for other methods of financial coverage of liability (Article 28) and deliver 

a copy of the policy to the district office. 
 

 (2) Activities for a different operator pursuant to Article 14, paragraph 2 may, by authorization acquired 
under recent legislation, executed only within one year from the effective date of this Act. Thereafter, such activities shall 
require authorization issued by the Ministry. 
 
 (3) The Inspectorate shall, starting in the year 2003, elaborate the inspection plan of establishments and 
discuss it with the concerned authorities pursuant to Article 26, paragraph 5, subparagraph (b). 
 
 
 

T i t l e  I I  
 
 Act No. 42/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic on civilian protection of the population, as 
amended by Act No. 222/1996 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, by Act No. 117/1998 Coll., by Act No. 
252/2000 Coll. and by Act No. 416/2001 Coll. shall be supplemented as follows below: 
 
In Article 14, paragraph 2 shall be supplemented with the new paragraph 3, worded as follows: 
 
 "(3) The district office shall, at least once every three years, provide for drilling, revaluating and when 
necessary, also for amending or supplementing the population protection  plan so as to include the potential occurrence of a 
major industrial accident in a Category B establishment in accordance with separate legislation.16c". 
 
The recent paragraph 3 shall be designated paragraph 4. 

                                                 
51 Act No. 71/1967 (Digest) on administrative proceedings (Code of Administrative Procedure). 
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The footnote 16c shall be worded as follows: 
"16c Article 4 of Act No. 261/2002 Coll. on the prevention of major industrial accidents and on amending and supplementing 
certain laws.". 
 
 

T i t l e  I I I  
 
 Act No. 455/1991 (Digest) on trading (Trades Act), as amended by Act No. 231/1992 (Digest), Act No. 600/1992 
(Digest), by Act No. 132/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, Act No. 200/1995 Coll. of the National 
Council of the Slovak Republic, Act No. 216/1995 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, Act No. 233/1995 
Coll. of the National Council of the Slovak Republic, Act No. 123/1996 Coll. of the National Council of the Slovak 
Republic, Act No. 164/1996 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, Act No. 222/1996 Coll. of the National 
Council of the Slovak Republic, Act No. 289/1996 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, Act No. 290/1996 
Coll. of the National Council of the Slovak Republic, by Act No. 288/1997 Coll., Act No. 379/1997 Coll., Act No. 70/1998 
Coll., Act No. 76/1998 Coll., Act No. 126/1998 Coll., Act No. 129/1998 Coll., Act No. 140/1998 Coll., Act No. 143/1998 
Coll., Act No. 144/1998 Coll., Act No. 161/1998 Coll., Act No. 178/1998 Coll., Act No. 179/1998 Coll., Act No. 194/1998 
Coll., Act No. 263/1999 Coll., Act No. 264/1999 Coll., Act No. 119/2000 Coll., Act No. 142/2000 Coll., Act No. 236/2000 
Coll., Act No. 238/2000 Coll., Act No. 268/2000 Coll., Act No. 338/2000 Coll.,  
Act No. 223/2001 Coll., Act No. 279/2001 Coll., Act No. 488/2001 Coll. and by Act No. 554/2001 Coll. shall be 
supplemented as follows below: 
 
1. In Article 3, paragraph 2 shall be supplemented with subparagraph (zj), worded as follows: 
"(zj) Performance of risk assessments, elaboration and updating of the safety report and emergency plan, consulting and 

advisory activities in specified fields in preventing major industrial accidents.23p". 
The footnote 23p shall be worded as follows: 
"23p Article 14, paragraph 2 of Act No. 261/2002 Coll. on the prevention of major industrial accidents and on amending and 
supplementing certain laws.". 
 
2. In Annex No. 2, Group 214 - Others shall be extended with items 52 and 53, worded as follows: 
 
"52.  Average technician  Certificate       Article 12, paragraph 6 of Act No. 
         and Specialist for prevention         261/2002 Coll. on the prevention of 
         major industrial accidents          major industrial accidents and on 
              amending and supplementing  
             certain laws 
 
"53. Execution of professional  Authorization       Article 13, paragraphs 1, 5 of Act 
        preparation in the field of                No. 261/2002 Coll. on the 
        prevention of major industrial         prevention of major industrial 
        accidents            accidents and on amending and    
           supplementing certain laws.". 
 
 
 
 

T i t l e  I V  
 
 Act No. 223/2001 Coll. on wastes and on amending and supplementing certain laws, as amended by Act No. 
553/2001 Coll. and by Act No. 96/2002 Coll. shall be amended as follows: 
 
In Article 18, paragraph 3, subparagraph (i) shall be deleted. 
 
 
 

T i t l e  V  
 
 Act No. 2871994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic on the protection of nature and landscape, 
as amended by Act No. 222/1996 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, by Act No. 211/2000 Coll., Act No. 
416/2001 Coll. and by Act No. 553/2001 Coll. shall be amended as follows: 
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Article 47, including the headline shall be worded as follows: 
 

"Article 47 
Compensation for Loss of Property 

 
 (1) The owner of property shall countenance the limitations imposed on him by prohibitions and other 
conditions designed to protect nature and landscape by virtue of this Act, or on the basis thereof. In case of loss of property 
resulting from such limitation of his proprietary rights pertaining to property which is not owned by the state, the owner 
shall be entitled to reasonable compensation. 
 
 (2) Limitation of the rights of ownership, preventing the owner from normal management: 
(a) Of agricultural land, 
(b) Of forest land, or 
(c) Of other land in accordance with licensing conditions pertaining to the relevant activities, mainly in land use 

decisions, zoning decisions and in decisions declaring protected areas,  
shall be deemed limitation of his proprietary rights. 
 
 (3) In case of limitation of proprietary rights pertaining to agricultural land in Level 2 through Level 5 
protected areas, the authority responsible for protection of nature shall, within six months from the declaration of protection, 
or from the date of publishing of the list of proposed areas of European importance, request the authority responsible for 
protection of agricultural lands to declare a special management system. Compensation pursuant to this Act for loss of 
property pertaining to agricultural land is preconditioned by declaration of the special management system in order to 
protect nature and landscape.  
 
 (4) In case of limitation of proprietary rights pertaining to forest land during the time of validity of the forest 
management plan the owner of the concerned land shall apply for a change in the forest management plan, expressing the 
limitation of normal management. Upon approval of the change of the forest management plan the owner shall be entitled to 
compensation for loss of property, calculated as the difference between the costs of changing the management in accordance 
with the changed forest management plan, and the costs involving the original forest management plan. 
 
 (5) The owner of the property, countenancing loss of property as the result of limitation of his proprietary 
rights is deemed to be the person authorized to claim compensation for loss of property (hereinafter referred to as 
"authorized claimant"). In joint estate cases the co-owners with majority shares shall be deemed to be the authorized 
claimants. 
 
 (6) The compensation for loss of property may be claimed: 
(a) If involving loss of property resulting from prohibitions imposed by this Act, or from the prescribed conditions 

under which activities specified in the exception from such prohibitions may be performed, then from the authority 
responsible for protection of nature, empowered to issue permits of exceptions,  

(b) If involving loss of property resulting from the denial of consent, or from the conditions of performing activities 
prescribed in the consent (Article 8, paragraph 1), then from the regional office, 

(hereinafter referred to as "the obliged authority"). 
 
 (7) The authorized claimant may claim the compensation for loss of property from the obliged authority only 
when he had applied for the issuance of consent or for a permit of exception pursuant to this Act. 
 
 (8) Compensation for loss of property shall be claimed by written application, showing mainly the following: 
(a) Data identifying the authorized claimant, 
(b) Document in proof of land ownership, 
(c) Document in proof of limitation of proprietary rights, 
(d) Expertise calculating the value of property loss, 
(e) Affidavit, specifying any subsidies and contributions granted from the national budget for management of the 

relevant property.  
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 (9) Compensation for loss of property involving forest land may be claimed within one year after 
implementing, either by the valid forest management plan or by relevant decision of the state forestry administration, the 
management plan applying to the respective spatial unit of forest land. If management was completely limited, the 
compensation may be claimed within one year from expiry of validity of the forest management plan. 
 
 (10) Compensation for loss of property involving other than forest land may be claimed within one year from 
the first day of the year following the year to which the claim pertained. 
 
 (11)  Claims for compensation for loss of property shall become extinct by lapse of the deadlines specified in 
paragraphs 9 and 10. Failure to comply with the limitations ensuing from this Act, or with the conditions of activities 
specified on the basis of this Act shall result in forfeiture of the claim for compensation for the relevant loss of property. 
 
 (12) Claims of compensation for loss of property shall be decided by the obliged authority. Participants in the 
proceedings may file for reviewing in court. 
 
 (13) The amount of compensation for loss of property shall be reduced by the following: 
(a) The value of subsidies and contributions granted from the national budget for management of the relevant property, 
(b) The value of the real estate tax relief in the relevant period, 
(c) The costs compulsorily spent by the authorized claimant for management of the property, 
(d) The costs that would be spent by the authorized claimant to acquire yield from the property in absence of any 

limitations ensuing from, or on the basis of this Act. 
 
 (14) Compensation for loss of property is payable in the Slovak currency within 60 days from legal validity of 
the decision on the compensation. 
 
 (15) Details of the conditions and methods of determining and calculating the loss of property shall be 
determined by decree, issued by the government.". 
 
 

T i t l e  V I  
 

EFFECTIVE DATE 
 

 The effective date of this Act is 1 July 2002.  
 
 

(Signs manual,) 
 

Rudolf Schuster 

Jozef Migaš 

Mikuláš Dzurinda 
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Annex No. 1 
to Act No. 261/2002 Coll. 

 
 

THRESHOLD VALUES AND CLASSIFICATION CRITERIA 
 OF CATEGORY  A  AND CATEGORY  B   ESTABLISHMENTS  

 
 

First part 
 

INTRODUCTION 
 
 The following principles apply in classifying establishments as Category A and Category B establishments, while 
using the values shown in Table I and Table II: 
 
1. If the selected dangerous substance is present in the establishment in an amount equal to 2 % of the threshold value 

specified in Table I or in Table II, it shall not be taken in account in calculations of its total amount, providing that its 
location in the establishment is such that it could not cause a major industrial accident at any point in the establishment. 

 
2. If the selected dangerous substance specified in Table I is simultaneously included in the category of dangerous 

properties of selected dangerous substances specified in Table II, its threshold value specified in Table I shall be used 
in classifying the establishment into the applicable category.  

 
3. If the selected dangerous substance has several dangerous properties by categories specified in Table II, the lowest 

threshold value of the applicable categories of dangerous properties specified in Table II shall be used in classifying the 
establishment into the applicable category. 

 
4. Chemical mixtures and chemical preparations shall be evaluated by the same method as the pure selected dangerous 

substance in accordance with separate legislation1. 
 
5. If the selected dangerous substance is located at several places in the establishment, the individual partial amounts shall 

be summarized, and the resulting total sum used for classification of the establishment in the applicable category. 

                                                 
1 Act No. 163/2001 Coll. on chemical substances and chemical preparations.  
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Table I 
SPECIFIC SELECTED DANGEROUS SUBSTANCES 

 
 Column 1 Column 2 
 

Selected dangerous substance 
Threshold value 
for Category A 

in tons 

Threshold value 
for Category A 

in tons 
Ammonium nitrate* 
Ammonium nitrate (fertilizers)** 
Arsenic pentoxide, arsenic acid or its salts  
Arsenic trioxide, arsenious acid or its salts 
Bromine 
Chlorine 
Nickel compounds in the form of an inhalant 
powder (nickel oxide, nickel dioxide, nickel 
sulfide, nickel sesquisulfide, nickel 
sesquioxide) 
Ethylene imine  
Fluorine 
Formaldehyde (concentrations ≥ 90 %) 
Hydrogen 
Hydrogen chloride (liquefied gas) 
Lead alkyls 
Liquefied special gases (including liquefied 
butane gas) and natural gas 
Acetylene 
Ethylene oxide 
Propylene oxide 
Methanol 
4,4-methylene-bis(2-chloroaniline), or its salts 
in powdery form 
Methyl isocyanate  
Oxygen 
Toluene diisocyanate 
Phosgene (carbonyl chloride) 
Arsenic trihydride (arsine) 
Hydrogen phosphide (fosfine) 
Sulfur dichloride 
Sulfur trioxide 
Polychlorinated dibenzofurans and 
polychlorinated dibenzodioxins (including 
TCDD), calculated in TCDD equivalents*** 
The following carcinogenic compounds: 
4-aminobiphenyl or salts thereof, benzidine or 
salts thereof, bis (chloromethyl) ether, chloro-
methylmethylether, dimethylcarbamoyl 
chloride, dimethylnitrosoamine, hexamethyl-
phosphortriamide, 2-naphthylamine or salts 
thereof, and 1,3-propansulfon 4-nitrodiphenyl  
Motor petrol and other crude oil derivatives  
 

350 
1 250 

1 
 

20 
10 

 
 
 
 

10  
10 

5 
5 

15 
5 

 
50 

5 
5 
5 

500 
 
 
 

200 
10 
0.3 
0.2 
0.2 

1 
15 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

0.001 
5 000 

 

 2 500 
5 000 

2 
0.1 

100 
25 

 
 
 

1 
20 
20 
50 
50 

250 
50 

 
200 
50 
50 
50 

2 000 
 

0.01 
0.15 

2 000 
100 

0.75 
1 
1 
1 

75 
 
 

0.001 
 
 
 
 
 
 

0.001 
50 000 

 

 
 
  
Notes to Table I 
 
* Ammonium nitrate (350 / 2 500) 
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Relative to ammonium nitrate and its compounds, with ammonium nitrate-based nitrogen present in amounts more than 28 
%   (different compounds see under the designation **), and aqueous solutions of ammonium nitrate with concentrations in 
excess of 90 wt. %.  
 
** Ammonium nitrate (1 250 / 5000) 
Relative to simple fertilizers based on ammonium nitrate and to compound fertilizers, with ammonium nitrate-based 
nitrogen present in amounts more than 28 % (compound fertilizers containing ammonium nitrate, phosphates or potash).  
 
***  Polychlorinated dibenzofurans and polychlorinated dibenzodioxins 
The following coefficients shall be used in calculations of the amount of polychlorinated dibenzofurans and polychlorinated 
dibenzodioxins: 
 
 

International toxicity equivalence factors (ITEF) for similar substances (NATO / CCMS) 
2,3,7,8-TCDD                             1 
1,2,3,7,8-PeCDD                         0.5 
1,2,3,4,7,8-HxCDD                     0.1 
1,2,3,6,7,8-HxCDD                     0.1 
1,2,3,7,8,9-HxCDD                     0.1 
1,2,3,4,6,7,8-HpCDD                  0.01 
OCDD                                         0.001  
 

2,3,7,8-TCDF                                  0.1 
2,3,4,7,8-PeCDF                              0.5 
1,2,3,7,8-PeCDF                              0.05 
1,2,3,4,7,8-HxCDF                          0.1 
1,2,3,7,8,9-HxCDF                          0.1 
1,2,3,6,7,8-HxCDF                          0.1  
2,3,4,6,7,8-HxCDF                          0.1 
1,2,3,4,6,7,8-HpCDF                       0.01 
1,2,3,4,7,8,9-HpCDF                       0.01 
OCDF                                              0.001 
   

   
(T = tetra, Pe = penta, Hx = hexa, Hp = hepta, O = octa) 
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Table II 
CATEGORY OF DANGEROUS PROPERTIES 

OF SPECIFIC SELECTED DANGEROUS SUBSTANCES 
 

 Column 1 Column 2 

Classification of the selected dangerous 
substance under applicable legislation1)

Threshold value 
for Category A 

in tons 

Threshold value 
for Category A 

in tons 
1.  Very toxic 

2.   Toxic 

3.   Oxidizing 

4.   Explosive (specific risk designation R2) 

5.   Explosive (specific risk designation R3) 

6.   Combustible (liquid)2)

7a.  Very combustible3) 

7b.  Very combustible liquid4) 

8.   Extremely combustible5)

9.   Environmental hazard in combination 
      with specific risk designation (R-sentence) 
      R50: "Very toxic for aquatic organisms" 
      R51: "Toxic for aquatic organisms" 
      R53: "May cause long-term harmful 
                 effects in the aquatic component of 
                  the environment" 

10. Each classification, except for those listed 
      above, in combination with specific risk 
      designation (R-sentence):    
      R14: "Violent reaction with water" 
               (including R14/15) 
      R29: "Release of toxic gases in contact 
               with water "  

5 

50 

50 

50 

10 

5 000 

50 

5 000 

10 

 
 

200 
500 

 
 

500 
 

 

 
100 

 
50 

 

 20 

200 

200 

200 

50 

50 000 

200 

50 000 

50 

 
 

500 
2 000 

 
 

2 000 
 
 
 
 

500 
 

200 

 

 
 
Notes to Table II 
 
1)  The selected dangerous substances (chemical substances and chemical preparations) shall be classified in accordance 

with Act No. 163/2001 Coll. on chemical substances and chemical preparations. 
2) Chemical substances or chemical preparations with flash points equal to 21 0C or higher, and equal to 55 0C or lower 

(specific risk designation R10), supporting combustion. 
3) Chemical substances or chemical preparations, which may be subject to spontaneous heating and ignition in contact 

with air at ambient temperature, without additional supply of energy (specific risk designation R17), and chemical 
substances with flash points below 55 0C, remaining in liquid state under pressure, if particular operating conditions 
(high temperature or high pressure) are capable of establishing the threat of a major industrial accident. 

4) Chemical substances or chemical preparations with flash points below 21 0C, not extremely combustible (specific risk 
designation R11, second dash).  

5) The following materials are classified extremely combustible substances in this item: 
a) Liquid chemical substances and liquid chemical preparations with flash points below 0 0C and with boiling points 

(or initial boiling points in cases of distillation range) equal to 35 0C or lower at normal pressure (specific risk 
designation R12, first dash), 
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b) Gaseous chemical substances and gaseous chemical preparations which are, at ambient temperature and pressure, 
combustible in contact with air (specific risk designation R12, second dash), whether or not maintained in liquid 
state or in gaseous state under pressure, except for liquefied, extremely combustible gases (including liquefied 
hydrocarbon gases) and natural gas, included in Table I of this Annex, 

c) Liquid chemical substances and liquid chemical preparations, maintained at temperatures above their respective 
boiling points. 
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Second part 
 

EQUATION FOR CALCULATING PROPORTIONAL AMOUNTS 
OF SELECTED DANGEROUS SUBSTANCES  

 
 

 1. The sum of proportional amounts of two or more selected dangerous substances present in the 
establishment (N) shall be calculated in accordance with the following equation for purposes of classifying the 
establishment in Category A or Category B pursuant to Article 4, paragraph 2, subparagraph (b), and paragraph 3, 
subparagraph (b) of this Act: 
 
           q1                 q2                 q3                  q4                q5                                           qn 
 N =  -----   +   -----   +   -----   +   -----   +   -----   +   .......    +   ----- ,  
                Q1                Q2               Q3                  Q4              Q5                                         Qn    

 

 
where 
"qn"  is the amount of the selected dangerous substance  "n" (or of the category of dangerous properties of selected 

dangerous substances "n") listed in Part 1 of this Annex, expressed in  tons, 
 
"Qn" is the threshold amount of the selected dangerous substance "n" in Table I, or threshold amount of the category 

of dangerous properties "n" from Table II in Part 1, substituting the following values for Qn in classifying the 
establishment 

 (a)  As a Category A establishment: the threshold amount in Column 1 of Table  I or Table II, 
 (b)  As a Category B establishment: the threshold amount in Column 2 of Table  I or Table II. 
 

 2. If the final sum of proportional amounts "N" is higher than 1, the operator shall classify the establishment: 
(a) As a Category A establishment, if using threshold amounts in Column 1 of Table I or Table II in substitution for 

Qn, 
(b) As a Category B establishment, if using threshold amounts in Column 2 of Table I or Table II in substitution for 

Qn. 
 
 3. The above equation shall be used in the following cases: 
(a) To calculate summary amounts of selected dangerous substances listed in Table I that are present in the 

establishment in amounts remaining below their respective threshold amounts in Column 1 or Column 2 of Table I, 
if they show the same dangerous property listed in Table II, 

(b) To calculate summary amounts of selected dangerous substances present in the establishment and showing the 
same dangerous property listed in Table II, 

(c) To calculate summary amounts of selected dangerous substances present in the establishment and showing 
dangerous properties in the categories in lines 1, 2 and 9 of Table II, 

(d) To calculate summary amounts of selected dangerous substances present in the establishment and showing 
dangerous properties in the categories in lines 3, 4, 5, 6, 7a, 7b and 8 of Table II. 
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Annex No. 2 
to Act No. 261/2002 Coll. 

 
 

CRITERIA IN SUPPLYING REPORTS AND INFORMATION  
ABOUT MAJOR INDUSTRIAL ACCIDENTS TO THE MINISTRY 

 
 

 Written reports of the operator and information of the relevant authority pursuant to Article 24, paragraph 5 of this 
Act must be delivered also to the Ministry in all cases of major industrial accidents: 
(a) Meeting the criteria pursuant to item 1 of this Annex, or 
(b) Causing at least one of the consequences listed in items 2 through 5 of this Annex. 
 
 1. Fire, explosion or accidental escape of a selected dangerous substance in amounts representing at least 5 
% of the threshold value specified in Column 2 of Table I, or in Column 2 of Table II in Annex 2 to this Act. 
 
 2. A major accident having caused at least one of the following consequences: 
(a) Death of a person, 
(b) Injury of at least six persons at the premises of the establishment, and their hospitalization for at least 24 hours, 
(c)  Injury of at least one person outside of the premises of the establishment, and their hospitalization for at least 24 

hours, 
(d) Damage of at least one residential unit outside of the premises of the establishment, and disablement of its 

occupancy due to the accident, 
(e) Necessity to evacuate or provide shelter for persons lasting more than two hours, if the total product (persons x 

hours) is at least 500, 
(f) Interruption of supply of drinking water, electric power, gas or telephone connections for more than two hours, if 

the total product (persons x hours) is at least 1 000. 
 
 3. Direct environmental damage by methods specified under a) through c): 
(a) Permanent or long-term damage caused to land-bound habitats of protected species1, and to areas protected under 

separate legislation2 of at least the following sizes:   
1. 0.5 ha, when involving continuous habitats or protected areas, 
2. 10 ha, when involving dissipated habitats or protected areas, 

(b)    Significant or permanent damage caused to freshwater habitats of at least the following sizes:  
1. 10 km of a river or canal, 
2. 1 ha of a lake, pond or water reservoir, 

(c)    Significant damage or pollution of an aquifer (collector) or subsurface water of at least 1 ha size. 
 
 4. Loss of property: 
(a) Located at the premises of the establishment and valued at least 90 million SKK, 
(b) Located outside of the premises of the establishment and valued at least 22.5 million SKK. 
 
 5. Any major accident with cross-border effects on the territory of another state. 
     
 

                                                 
1 Act No. 287/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic on protection of nature and landscape, as amended 
by later legislation.  
2 For example, Act No. 287/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic, as amended by later legislation, Act 
No. 138/1973 (Digest) on waters, Act No. 277/1994 Coll. of the National Council of the Slovak Republic on health care, as 
amended by later legislation, Act No. 307/1992 (Digest) of the Slovak National Council on protection of the agricultural 
land fund, as amended by later legislation. 
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